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  العصرين البطلمي والروماني خلالفي مصر  φορόλογος الفورولوجوس 

  "في ضوء الوثائق البردية"

   رجاء سليمان سليمان إبراهيم

  ا را، ممت اراا ، زا ، ا،   

  drrajaasaleh50@gmail.com: : الإلكتروني البريد

    لخص الم

یطلق علیهم اسم  لى مسؤولینإالوثائق البردیة والنقوش  بعض أشارت     

φορολόγοι، شراف على جمع ضریبة الحبوب، وتوزیع البذوروكانت مهمتهم الإ 

مزارعي الضیاع على و  δημόσιοι γεωργoί́ راضي الدولةأمزارعي  على

οὐσιακὸς γεωργός وردت كلمة ، وقدφορόλογος في الوثائق البردیة بمعنى 

الفورولوجوس حسب  المشرف على جبایة ضریبة الحبوب وتوزیع البذور. وظهر

عام  يوتحدیدًا حوال ،الوثائق البردیة منذ منتصف القرن الثالث قبل المیلاد

منذ  ىفم، واخت١٢وتحدیدًا عام  ،القرن الأول المیلادي ظهر في وثائقق.م، و ٢٥٥

 - ٥٠٠السادس المیلادي عام لقرن بدایة اعاد للظهور مرة أخرى في  ثمذلك التاریخ 

أیضًا نما أثبتت النقوش إ و  ،م، ولم یقتصر ظهور الفورولوجوس في مصر فقط٥٣٩

لى دراسة إلذا یهدف البحث الذى بین أیدینا  ؛ظهوره في ولایة تراقیا الرومانیة

العصرین البطلمي والروماني في ضوء الوثائق  خلالالفورولوجوس في مصر 

تعریف الفورولوجوس، وبدایة ظهوره،  :يوه ،توضیح عدة نقاطمن خلال  ؛البردیة

الفورولوجوس،  عددینه،ومعرفة ی، وكیفیة تعفترات معینةفي  ئهوأسباب اختفا

    ومهامه، ومرؤوسیه، ومكانته الاجتماعیة.

العصـــر  ،البـــذور ،الحبـــوب  ،الضـــرائب  ،الفورولوجـــوس:  الكلمـــات المفتاحيـــة 

  .يالعصر الرومان ،يالبطلم
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 "في ضوء الوثائق البردية" بطلمي والرومانيالعصرين ال خلالفي مصر  φορόλογος الفورولوجوس 

Phorologus φορόλογος in Egypt in the Ptolemaic 

and Roman eras "in the light of papyrus 

documents" 
Ragaa soliman soliman Ibrahim 
Ancient History Teacher , Faculty of Human Studies , Al-Azhar University , 
Dakahlia Egypt. 

Email: drrajaasaleh50@gmail.com 

 Abstract:  
Some papyrus documents and inscriptions refer to officials called 
φορολόγοι, whose task was to supervise the collection of the grain tax and 
the distribution of seeds to farmers on state lands (́δημόσιοι γεωργoί) and 
to farmers on estates (οὐσιακὸς γεωργός). The word φορόλογος 
appears in papyrus documents to mean the supervisor of the collection of the 
grain tax and the distribution of seeds. The phorologos appeared according to 
papyrus documents since the middle of the third century BC, specifically around 
255 BC, and appeared in documents of the first century AD, specifically in 12 
AD, and disappeared since that date and then reappeared again at the beginning 
of the sixth century AD, 500-539 AD. The phorologos did not appear only in 
Egypt, but the inscriptions also proved its appearance in the Roman state of 
Thrace; therefore, the research in our hands aims to study the phorologos in 
Egypt in the Ptolemaic and Roman eras in light of the papyrus documents; by 
clarifying several points, namely: defining the phorologos, the beginning of its 
appearance, the reasons for its disappearance in certain periods, how it was 
appointed, knowing the number of phorologos, its tasks, its subordinates, and its 
social status. 

Keywords: φορόλογος , Taxes , Grains , Seeds , Ptolemaic era , 
Roman era. 
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  المقدمة

العصـرین خـلال في مصر φορόλογος لفورولوجوس موضوع هذه الدراسة هو ا    

ــهالبطلمــي والرومــاني فــي ضــوء الوثــائق البردیــة،  ــة البحــث إلــى أن یعــالج  تعــود أهمی

العصـرین البطلمـي والرومـاني،  خـلال الفورولوجوس فـي مصـر یتعلق بمهام اموضوعً 

هـــذا تتعلـــق ب منفـــردةنـــه لا توجـــد دراســـة إي ظهـــرت فـــي الوثـــائق البردیـــة؛ حیـــث التـــ

الموضــوع، وبــالرغم مــن أن الفورولوجــوس هــو المشــرف علــى جمــع ضــریبة الحبــوب 

وتوزیع البذور، إلا أنه لا توجـد إشـارة إلیـه فـي كتـاب والاس عـن الضـرائب فـي مصـر 

التــاریخ  فــيالمتخصصــة  ؛ ویوجــد عــدد مــن الدراســات الســابقة١٩٣٨الرومانیــة عــام 

العصرین البطلمي والروماني والتي ناقشـت الإدارة المالیـة فـي مـدن  فيالإداري لمصر 

مصــر وقراهــا والتــي ذكــر بعضــها الفورولوجــوس بشــكل عــابر ضــمن المســؤولین عــن 

ــى النحــو  ــا عل ــة زمنیً ــة الضــرائب فــي مصــر خــلال العصــر الرومــاني، وهــي مرتب جبای

  :التالي

- Jean A. Straus, “Notes sur quelques papyrus concernant 
l'esclavage dans l'Egypte romain”, ZPE Bd. 32 (1978): 259-
260. 

- Naphtali Lewis, “Notationes legentis”, BASP 23, (1986): 125-
127. 

- Guy Wagner, Jean-Yves Carrez-Maratray, “Une stèle des "gens 
de la maison" d’un phorologos”, BIFAO  93 (1994): 41. 

- Livia Capponi , Augustan Egypt the Creation of a Roman 
Province, (United Kingdom: Routledge, 2005), 129. 

- Livia Capponi , Roman Egypt, (London & New York: Bristol 
Classical Press, 2011), 26. 

- Charikleia Armoni, “Aus dem Archiv des Δioikhthc 
Athenodoros Neuedition: von BGU XVI 2601, 2605 und 2618”, 
ZPE, Bd.207, (2018):130. 
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       ت ارااض ال ا  تا   و

ا ا:  

) فـي دراسـة بعنـوان (ملاحظـات Jean A. Strausجان ستراوس ( لدى كرذُ  -

ــــى اســــم  ــــق عل ــــة)؛ حیــــث عل ــــق بالعبودی ــــردي المتعل ــــى بعــــض أوراق الب عل

ــة الفورول ــره فــي الوثیق ــذي ورد ذك وجــوس "ســیفیلوس خریســیموس قیصــر" ال

)(P. Vind.tand.9, COL.1, 2, Arsinoite; AD 12) (أنـه عبـد  ؛

 من التوضیح. يءقیصر. ولكنه لم یتعرض للفورولوجوس بش

ذكر نفتالي لویس في كتابه عن الخـدمات العامـة الإلزامیـة أن الفورولوجـوس  -

φορόλογος  العصــر الرومــاني إلا فــي وثــائق القــرن مســؤول لــم یظهــر فــي

الأول المــیلادي. فــي حــین توجــد وثــائق تشــیر إلــى وجــود الفورولوجــوس فــي 

ق.م)، وسـیتم توضـیح ذلـك مـن خـلال ٤-٧مصر في العصـر الرومـاني عـام (

 البحث.

)، ٢٠٠٥وعرفـــت لیفیـــا كـــابوني فـــي كتابهـــا الموســـوم ب مصـــر الرومانیـــة ( -

أنـــه ) الفورولوجـــوس ب٢٠١١طس (والكتـــاب الثـــاني: مصـــر فـــي عهـــد أوغســـ

tributarii ،وأنــه فــي كثیــر مــن الأحیــان كــان مــن  جــابي الضــریبة المباشــرة

ــــا مــــع مــــوظفیهم مــــن العبیــــد  ــــد للإمبراطــــور مــــن إیطالی المحــــررین أو العبی

ــد  ــین أو فیلیســي. وق ــاري أو ممثل ــیهم اســم فیك ــذین یطلــق عل المرؤوســین، ال

ســكندریة، ولكنهــا أشــرفت علــى أقامــت هــذه الشخصــیات الإمبراطوریــة فــي الأ

جباة الضرائب المحلیین الناطقین بالمصریة في جمیع أنحاء مصر. ویعد هـذا 

النظام مؤشراً واضـحًا علـى السـیطرة الصـارمة والمباشـرة التـي مارسـها الملـوك 

ـــم اســـتبدال  ـــرادات مصـــر. وربمـــا ت ـــى إی ـــة عل ـــة الإمبراطوری البطالمـــة، والعائل

ریین تدریجیًا بوكلاء إمبراطوریین من رتبة الفرسان المعتقین والعبید الإمبراطو 

في عهد تیبیریـوس أو كلودیـوس. وأنـه المسـؤول الـذي یشـرف علـى تحصـیل 
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وقــد ضــریبة الحبــوب وتوزیــع بــذور الــذرة المحلیــة علــى المــزارعین العمــومین. 

 ١٩٨٣كرت أن الفورولوجوس ورد ذكره في المراجع الأجنبیة لأول مرة عـام ذ

فـــي مصـــر الخدمـــة العامـــة الإجباریـــة فـــي كتابـــه:  تومـــاس بواســـطة دیفیـــد

فـي ) Jean A. Strausجـان سـتراوس ( لـدى كـرذُ  .  فـي حـین)١(الرومانیـة

ملاحظـات علـى بعـض البردیـات المتعلقـة بالعبودیـة فـي مصـر دراسة بعنـوان (

  م. ١٩٧٩) ترجع إلى عام الرومانیة

تیس أن الفورولوجـوي أرموني في مقالته عن أثینـودوروس الـدیویك لدى كرذُ و  -

عملــوا جنبًــا إلــى جنــب مــع الإدارة المالیــة للمنطقــة (أي فــي العصــر الرومــاني 

الاســتراتیجوس، والكاتــب الملكــي) كســلطات رئیســیة فــي صــرف حبــوب الدولــة 

خلال القرن الأول المیلادي. ثم تختفي هذه الوظیفة وتعود للظهور في أواخر 

القـرن فـي  س بتحصـیل الـدخل الخـاص العصر البیزنطـي. وارتـبط الــفورولوجو

 الخامس المیلادي. 

ــاد - ١ ــد أف ومــن الجــدیر بالملاحظــة أن كثیــراً.  البحــثالســابقة  الدراســات توق

الدراسات السابقة اختلفـت فـي تعریـف الفورولوجـوس، وركـزت علـى بعـض 

ق القـــرن الأول ئفــي العصــر الرومــاني اعتمــادًا علــى بعــض وثــا مهممهــا

دور الفورولوجـوس فـي العصـر البطلمـي، كمـا  المـیلادي، ولـم تتطـرق إلـى

أنها لم تتطرق إلى جمیع الوثائق البردیة التي ذكرت هذا الموظـف بالشـرح 

 والتحلیل وتوضیح المهام المنوط بها في العصرین البطلمي والروماني. 

العصـرین البطلمـي  خـلالدور الفورولوجـوس فـي مصـر  یركز هذا البحـث علـى إبـرازو 

ولتحقیــق ذلــك قمــت بتقســیم البحــث إلــى ســتة ء الوثــائق البردیــة، والرومــاني فــي ضــو 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
(1) J. David Thomas, "Compulsory public service in Roman Egypt." in Das 

römisch-byzantinische Ägypten. Akten des internationalen Symposions. 
Trier, 26.-30.  September 1978, AegTrev. II 35-39), 33. 



 

 ٦٠٥ 

 

 "في ضوء الوثائق البردية" بطلمي والرومانيالعصرين ال خلالفي مصر  φορόλογος الفورولوجوس 

 المبحث الثاني:تعریـف الفورولوجـوس،  المبحث الأول: :على النحو التالي مباحث

ــث:بدایــة ظهــور الفورولوجــوس،  ــث الثال ــث رولوجــوس، و أعــداد الف المبح المبح

بة الـرأس، مهام الفورولوجوس، ویشتمل على أولاً: الإشراف علـى جمـع ضـری الرابع:

ابعًـا: إمـداد مـدیري ثانیًا: الإشراف على جمع ضـریبة الحبـوب، ثالثـًا: إقـراض البـذور، ر 

الضـــیاع بالتبرعـــات النقدیـــة، خامسًـــا: اســـتلام تقـــاریر بأســـماء المرشـــحین لوظیفـــة 

الموظفـون مرؤوسـو الفورولوجـوس،  المبحـث الخـامس:السیتولوجوس ومراجعتهـا، 

كاتـب  -مدیري مخازن الغلال، ثالثـًا -ورولوجوس، ثانیًاوكلاء الف - أولاً  :شتمل علىی

مكانة الفورولوجوس الاجتماعیـة،  المبحث السادس:الإیكلوجیستس،  -رابعُاالقریة، 

  التي اعتمدت علیها الدراسة. وخاتمة، وملاحق، وثبت بالمصادر والمراجع
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  المبحث الأول

  تعريف الفورولوجوس

في الوثائق البردیة بمعنى المشـرف علـى  φορόλογοςورد ذكر الفورولوجوس      

ــذور، وتتكــون كلمــة  ــع الب ــین،  φορόλογοςجمــع ضــریبة الحبــوب وتوزی مــن مقطع

، ویعنــي λόγοςوالثــاني: ، TRIBUTUMویعنــى الضــریبة المباشــرة φόροςالأول: 

وتعنــي جبایــة الضــریبة المباشــرة،  φορολογέωوهــو مشــتق مــن فعــل  ،)١(الحســاب

بمعنـــى  φορολογία )٢(، وجـــاءت كلمـــة فورولوجیـــا φορολόγοι وجمعهـــا

ــدى الفورولوجــوس ذكــر، و )٤(، وفــي وثیقــة أخــرى بمعنــى ضــریبة القمــح)٣(الضــریبة  ل

بینمـا  ؛nusācĭblūp من أربع مـدن بأنه جابي ضرائب العشار)٥()Mason( ماسون

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
(1) Liddel & Scots, Greek-English Lexicon, (Oxford University Press, 1963), s. v. 

λέγω 
  : راجع .بردیة وثیقة 32 حوالي في) φορολογία( مصطلح ظھر )2(

P. Tebt. 1 27 (Tebtynis; 113 BC), LL. 45-46; 
https://papyri.info/search?STRING=(φορολογία)(%CF%86%CE%BF%
CF%81%CE%BF%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%AF%CE%B1)&no_c
aps=on&no_marks=on&target=text&DATE_MODE=LOOSE&DOCS_PER_
PAGE=15 

(3) BGU 8 1760 (Herakleopolite; 51/50 BC), LL.25-29:  
ἐντελλό- 
μεθά σοι τὰς ἐπιβαλλούσας τοῖς ἐκ τοῦ 
νομοῦ κατοίκοις ἀπὸ πυροῦ μ(υριάδας) ζ Ατξ 
πυροῦ μ(υριάδας) γ Εχπ συνεισαγαγέσθαι τῆι 
ἐ̣φ ̣ε̣τ̣ε ̣ι̣α̣ι̣(*) φορολογίαι, 
(4) P. Genova 3 92 Vo FrB,11(Arsinoite; 65 BC), L. 6: τὴν σιτικὴν 

φορολογίαν 
)5(  Hugh. J, Mason, Greek Terms for Roman Institution:  a lexicon and analysis 
(The American Society of Papyrologists, xiii), Toronto: Hakkert, 1974.   S. 
97. 



 

 ٦٠٧ 

 

 "في ضوء الوثائق البردية" بطلمي والرومانيالعصرين ال خلالفي مصر  φορόλογος الفورولوجوس 

ـــــابوني ـــــا ك ـــــذكر لیفی ـــــاة الضـــــرائب المباشـــــرة  )١(ت ، وكلمـــــة tributarii)٢(أنهـــــم جب

φορόλογος  لها مترادفان باللغـة اللاتینیـة؛ الأولprocurator ویعنـي مـدیراً، أو ،

ــ ا، أو حارسًــا فــي زمــن الأبــاطرة، وهــو مراقبًــا، أو مشــرفًا، أو وكــیلاً، أو إداریًــا، أو نائبً

ــور )٣(جــامع الضــرائب الإمبراطــوري ــائق  προκουράτωρ، وظهــر البروكرات فــي الوث

، وظهر باعتباره نائبًا للفورولوجـوس تحدیـدًا فـي بدایـة )٤(البردیة بمعنى وكیل أو نائب

ائـب ، وهذا یعنـي أن البروكراتـور وكیـل الفورولوجـوس أو ن)٥(القرن السادس المیلادي

وسیتم توضیح  وإنما هو من الموظفین التابعین للفورولوجوس، عنه ولیس مرادفًا له،

جـابي ضــرائب ، وهـو بوبلیكــانوس pūblĭcānus ي:الثـان .تالیـةذلـك فـي الصــفحات ال

محصــل أو وتعنــي ال العشــاري publicusمشــتقة مــن الصــفة كلمــة  ي، وهــ)٦(العشــار

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

)1(  Capponi , Roman Egypt, 26. 
(2) N.G.L. Hammond & H.H, Scullard, The Oxford Classical Dictionary, 2nd 

ed, (Oxford: Clarendon Press, 1978), 1093. 

)3( https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=procurator&la=la#Perseus:text:1999.04.00
59:entry=procurator-contents 

م، واختفـى فـي ١٤٣/ ١٤٠ظهـر هـذا المصـطلح فـي وثـائق القـرن الثـانى المـیلادى منـذ عـام  (٤) 

ى عــام حتــالقــرن الثالــث المــیلادي، ثــم ظهــر مــرة أخــرى فــي القــرن الرابــع والخــامس المیلادیــین 

 راجع:  م،٥٩٩ -٥٠٠

BGU 3 815 (Arsinoite; AD 140 – 143), LL.4-5: Σωκρ[α]της ὁ προ-

[κου]ράτορ; O. Did. 62 (Didymoi; AD 175 – 250), L.3:  Αὐρηλίου 

Βησαρίωνει προκουράτωρι; SB 24 16213 (Arsinoite or 

Herakleopolite; AD 400 – 499), L.1; PSI 5 480   (?; AD 400 – 599), 

L.5; P. Cairo Masp. I 67074 (Aphroditopolis; AD 500 – 599), L.1. 

(5) P. Cairo Masp. 1 67074 (Aphroditopolis; AD 500 – 599.), L.1. 
(6) Charlton T. Lewis, Charles Short, A Latin Dictionary. Founded on Andrews' 

edition of Freund's Latin dictionary. Revised, enlarged, and in great part 
rewritten by. Charlton T. Lewis, Ph.D. and. Charles Short, LL.D. (Oxford: Clarendon 
Press, 1879). 



 

  ٦٠٨  

 

 م٢٠٢٥فبرایر                     الجزء الأول           م    ٢٠٢٥والأربعون  للعام  الرابعالعدد 

 
دات العینیــة، أو العائــدات الرومانیــة علــى ول عــن الإیــرادات العامــة، أو الإیــراؤ المســ

وكــان یختــار عــادة مــن ، المزروعــات، أو جــابي ضــرائب العشــار مــن الإیــرادات العامــة

ووردت كلمـة فورولوجـوس  ، ولم یرد ذكره في الوثائق محـل الدراسـة.)١(طبقة الفرسان

 وتوزیـع، )٣(بمعنـى المشـرف علـى جمـع ضـریبة الحبـوب )٢(في وثائق العصر البطلمـى

   حیـــث تـــم  ؛العصـــر البطلمـــي تـــم ربـــط الفورولوجـــوس بـــالأرض الملكیـــة فـــيف البـــذور،

    للإشــراف علــى دخــل الحكومــة علــى هــذا النــوع  ."تعیینــه فــي "الأرض الملكیــة (عامــة)

         بمعنــــــى محصــــــلجــــــاءت  )٥(يوثــــــائق العصــــــر الرومــــــان يوفــــــ .)٤(مــــــن الأراضــــــي

ــرادات ــذور ،الإی ــع الب ــى توزی ــد ؛ و )٦(والمشــرف عل ــد أُ مبراطــور عــین الإق غســطس العبی

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
)1( https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=publicani&la=la#lexicon 
)2( P. Mich.1.32 (Philadelphia; 255 BC), L. 7; PSI.4.362 (Philadelphia; 251/250 
BC), L.8.; P. Cair.zen.3.59315 (Philadelphia; 250 BC), L.2.; P. Petr.3.119 
(Arsinoites; 222 BC), Col.2. L.3.; ZPE.207.129 (Herakleopolites; 7-5/4 BC), 
L.6.= BGU 16 2605 .; P. Vind.tand.9 (Arsinoites; AD 12), L.20.; P. 
Oxy.46.3273 (Oxyrhynchus; AD 1-99), L.3.; P. Cair.Masp.3.67327 
(Aphroditopolis; AD 539), L.22.; P. Cair.Masp.3.67327 (Aphroditopolis; 
539AD), L.2.  

اردب لكــل أرورا. للمزیــد مــن المعلومــات  ٢الخاصــة  يبــوب علــى الأراضـكانـت قیمــة ضــریبة الح )٣(

  عن الضرائب في مصر في العصرین البطلمي والروماني، راجع:

 S.L., Wallace, Taxation in Egypt frome Augustus to Diocletian ,(Oxford: 
University Press, 1938), 31.  

(4) Liddel & Scots, Greek-English Lexicon, s.v. φορολόγος. 

)5 ( ZPE.207.129 (Herakleopolites; 7-5/4 BC), LL.5-6.; P. Vind.tand.9, COL.1, 2, 
(Arsinoite; 12 AD), LL.19-20. 

عـي أمـامي جـامع الجزیـة ودُ ": العهد الجدید جاءت كلمة فورولوجوس بمعنى جابي الجزیـة يف (٦) 

 الذي أرسلته إلینا". راجع:

 Ezra 4.17: " ἔμπροσθεν ἐκλήθη, ἡμᾶς πρὸς ἀπεστείλατε ὃν, φορολόγος ὁ

ἐμοῦ". 



 

 ٦٠٩ 

 

 "في ضوء الوثائق البردية" بطلمي والرومانيالعصرين ال خلالفي مصر  φορόλογος الفورولوجوس 

وبناءً على ما سبق یمكننا القول بـأن الذین كانوا محل ثقة لهذه الوظیفة.  )١(المعتقین

ف االــذین عیــنهم الملــوك والأبــاطرة للإشــر  الأشــخاصكلمــة فورولوجــوس أطلقــت علــى 

لـى ف عاعلى جبایة الضرائب العینیة على الحبوب (القمح، والـذرة، والسمسـم)، والإشـر 

الدولـة مـن مخـازن غـلال الدولـة، والإشـراف أیضًـا  توزیع قروض البذور على مزارعـي

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

حسن الرومان من أوضاع العبید المحررین في القـرن الأول المـیلادي؛  حیـث كـان یعهـد إلـیهم  )١(

مبراطوریة في الولایات، كما أصبح عدد مـن المعتقـین أغنیـاء، ویتمتعـون الإشراف على أموال الإ

بالثقة ومنحوا وأبناءهم حقوق المواطنة الرومانیة. كما أن أغسطس لم یعترف بعتق أي شـخص 

لــم یــدفع الضــریبة القانونیـــة عــن العتــق، وحرمـــه مــن حقــوق المـــواطن الرومــاني، ولــم یســـمح 

إذا تفـوق لمـواطن الرومـاني الا بعـد الـزواج والإنجـاب. و للشخص المعتق بالحصول على حقـوق ا

 iusالعبد في المقـدرة والأمانـة، وعلـم أغسـطس بـذلك، فكـان یمنحـه حـق لـبس الخـاتم الـذهبي (

onuli avrei ،(  ومن ثم یصبح مساویًا للمواطن الحر ولائقًا للدخول فـي طبقـة الفرسـان؛ لـذلك

فوضــهم بــإدارة أملاكــه وأموالــه الشخصــیة انتقــى أغســطس خدامــه الشخصــیین مــن عتقائــه، و 

)patrimonium Caesarisلا سیما أمـین السـر الإمبراطـوري ( )؛libert ab epistvils،( 

)، وسـكرتیره libert a libellis) ، وأمـین الاسـتعطاف (libert a rationibusوأمـین المـال (

غـه عتقـاء أغسـطس مـن )، ولم یبلغ سائر العتقـاء مـا بلlibert a cognitionibusالقضائى (

ــد عنــد الرومــان راجــع:  ــاریخ النفــوذ والعــزة، وللمزیــد مــن المعلومــات عــن العبی إبــراهیم نصــحى ت

)، ١٩٧٣مكتبــة الأنجلــو،  ، (القــاهرة:٢الجــزءق.م، ١٣٣الرومــان مــن أقــدم العصــور حتــى عــام 

ة، .؛ سید أحمد الناصرى، تاریخ وحضـارة الرومـان مـن ظهـور القریـة حتـى سـقوط الجمهوریـ٦٣

لطفـــى عبـــد الوهـــاب یحیـــى، تـــاریخ الرومـــان .، ٣٠٦)، ١٩٨٢دار النهضـــة العربیـــة،  (القـــاهرة،

محمــد الســید عبــد الغنــى، ؛ ٨٥)، ١٩٩٤وحضــارتهم، (الاســكندریة: : دار المعرفــة الجامعیــة، 

؛ فادیـة أبـو بكـر، ٢١١)، ٢٠٠٥، الإسكندریة،: ١التاریخ السیاسى للجمهوریة الرومانیة، الجزء

عبـد ، ٢٦٦)، ٢٠٠٨ومان من تأسیس المدینة حتـى سـقوط الجمهوریـة، الإسـكندریة: تاریخ الر 

المجیــد حمــدان، العبیــد عنــد الرومــان خــلال القــرنیین الثــاني والأول قبــل المــیلاد، مجلــة دراســات 

 ٨٨-٥٣ :)٢٠١٢( ١١٨ -١١٧تاریخیة، جامعة دمشق، العددان 

 ٥٩ -٥٧، ٢٠١٢ . 
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لأنهــا مــن أهــم مــوارد الــدخل ؛علــى جبایــة الضــرائب النقدیــة خاصــة (ضــریبة الــرأس) 

ــث المعنــى  وهــم لخزانــة الدولــة.المباشــر  ــانوس مــن حی ــا عــن البوبلیك یختلفــون تمامً

یــنهم مــن یعــن ضــریبة العشــر وتــم تع ولینؤ والخصــائص، حیــث أن البوبلیكــانوس مســ

  طبقة الفرسان.

   



 

 ٦١١ 

 

 "في ضوء الوثائق البردية" بطلمي والرومانيالعصرين ال خلالفي مصر  φορόλογος الفورولوجوس 

  المبحث الثاني

  بداية ظهور وظيفة الفورولوجوس

بــدأ ظهــور الفورولوجــوس فــي الوثــائق البردیــة منــذ منتصــف القــرن الثالــث قبــل     

ــدًا حــوالى عــام  ،المــیلاد  وفــي العصــر الرومــاني ظهــر فــي وثــائق، )١(ق.م٢٥٥وتحدی

منذ  فيأي في عهد أغسطس فقط، واخت ،)٢(م١٢حدیدًا عام وت ،القرن الأول المیلادي

ربمـا و . )٣(ذلك التاریخ حتى عاد للظهور مرة أخرى في بدایة القرن السادس المـیلادي

خلال القرن الثاني قبـل المـیلاد إلـى حـدوث تطـور ترجع أسباب اختفاء الفورولوجوس 

المشـرف علـى أصـبح حیـث  ؛في النظام الإداري فـي أقـالیم مصـر فـي العصـر البطلمـي

، والمشرف علـى جمـع  οἰκόνομος τῶν ἀργυρικῶνجمع موارد الدولة النقدیة 

فــي العصــر  فــي. كمــا اختοἰκόνομος τῶν σιτικῶν )٤(مــوارد الدولــة العینیــة 

 بسبب قیام موظف آخر بمهام الفورولوجوس، ربما كان هـذا الموظـف هـو  الروماني

κατασπορεύς)بصــفته  )٦(فــي بعــض الوثــائق البردیــة، حیــث ظهــر هــذا الموظــف )٥

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
(1) P Mich.1.32 (Philadelphia; 255 BC), L.7: τῶι φορολόγωι 

)2( P. Vind.tand.9, COL.1, 2, (Arsinoite;  AD 12), LL.19-20: καὶ Σ ̣ιφίλ ̣ο̣υ Χ ̣ρησίμ̣ου 
Καί ̣σ̣α̣ρ[ο]ς̣ φορωλώγου 

(3) P. Ross. Georg. 3. 45 (Aphroditopolis; AD 500- 599).  

، (القـــاهرة: مكتبـــة ٦عـــة ، الطب٣إبـــراهیم نصـــحي، تـــاریخ مصـــر فـــي العصـــر البطلمـــي، الجـــزء  )٤(

  .١٤٤)، ١٩٨٨الأنجلو، 

(5) BGU 16 2573, (Herakleopolites; 3 BC).; Ρ. Οxy. 2185 (Oxyrhynchus; AD 92). 

 وثیقـــة بردیـــة، ووجـــدناه موقـــع علـــى معظـــم شـــهادات ٣٤ورد ذكـــر هـــذا الموظـــف فـــي حـــوالي  )٦(

πενθήμερος  وللمزیـد مـن المعلومـات  . رالبـذو توزیع الخمسة أیام عمل باعتباره مشرفًا على

  راجع:   κατασπορεύςعن 

Ρ. J. Sijpesteijn, “Penthemeros-Certificates in Graeco-Roman Egypt”, Papyrologica 
Lugduno-Batava 12, (1964): 15–17.  https://doi.org/10.1163/9789004427648_003.; 
Abd-el-Ghany Mohammad, ,”Notes on the Penthemeral Reports of Revenue 
Accounts in Roman Egypt”, ZPE 82, (1990): 107-113.  



 

  ٦١٢  

 

 م٢٠٢٥فبرایر                     الجزء الأول           م    ٢٠٢٥والأربعون  للعام  الرابعالعدد 

 
، أو أن )٢(م٢٢٨حتــى عــام  )١(قبــل المــیلاد ٧المشــرف علــى توزیــع البــذور منــذ عــام 

وكیلاً له في مصـر، لـذلك نجـده  ἐπίτροποςاختفاء الفورولوجوس كان بسبب تعین 

وربما استمر الفورولوجـوس فـي أداء وظیفتـه، ، )٣(یظهر في كثیر من الوثائق البردیة

العثور علـى أوراق البـردي عـن طریـق الصـدفة كـان سـببًا فـي قلـة الوثـائق التـي ولعل 

ـــــزز هـــــذا الاحتمـــــال؛ ظهـــــور  ـــــك؛ وممـــــا یع ـــــى ذل ـــــدل عل ـــــذي حمـــــل ت المشـــــرف ال

على جمع الضرائب غیر المباشرة، ممـا یعنـي وجـود  المشرف   ἐπιτηρητής)٤(لقب

عـالم الرومــاني عُـرِفَ الفورولوجـوس فــي الوقــد مشـرف آخـر علــى الضـرائب المباشـرة. 

  .)٥(في مصر وتراقیا هذا المنصب تدل على وجود احیث نجد نقوشً  ؛منذ أقدم العصور

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
(1) BGU 16 2560 (Herakleopolites; 8/7 BC), L. 1; P. Fay.118, (Euhemeria; 110), 

L. 11. 
(2) P. Strasb. Gr. 5 457 (Polydeukia; AD 228), L.12. 

 ٢٢٥وثیقـة منـذ عـام  ١١٣ظهـرت فـي حـوالي هـذه الكلمـة تعنـي وصـیًا، أو وكـیلاً، أو مـدیرًا، و  )٣(

  المیلادي. راجع:  ثامنقبل المیلاد، حتى القرن ال

ZPE 206 (2018) S. 171; P. Ammon 2 35, (Panopolis; AD 348), L.4.; CPR. 4. 28, 
(Nubien; AD 701- 800).; Mason, Greek Terms,142- 143. 

م، وكان ٤٤٢م، بینما كان آخر ظهور لهم في عام ٣٣/٣٤جاء أول ظهور للمشرفین في عام  )٤(

 ٤٩٢فـي حـوالي  ἐπιτηρηταί م وجـاء ذكـر المشـرفین١٣٦أول ذكر لها كخدمة إلزامیـة عـام 

ي العصــر الرومــاني، فــللمزیــد مــن المعلومــات عــن المشــرفون موزعــة بــین البــردي والأوســتراكا، 

محمــد فهمــي عبــد البــاقي، "المشــرفون فــي مصــر فــي عصــر الرومــان حتــى القــرن الثالــث راجــع: 

.؛ وفاء عـدنان ٣٢٨ -٢٩٣): ١٩٩٩، (٢٢المیلادي"، مجلة الدراسات البردیة والنقوش، العدد 

 مجلــة وادى النیــل للدراســات عمــار، "متطلبــات وشــروط وظیفــة المشــرفین فــي مصــر الرومانیــة"،

   . ٣٣ -١): ٢٠١٩، (٢١، العدد عة القاهرةموالبحوث الإنسانیة والاجتماعیة: كلیة الآداب، جا

 حیث یشـیر نقـش مـن بلاتیـا، علـى حـدود مقـاطعتي تراقیـا ومقـدونیا إلـى فـالنس ابـن دنتـوبیس، )٥(

وكتـــب اســـمه فـــي تراقیـــا،  ، وقـــد عمـــل فورولوجـــوس، یبلـــغ مـــن العمـــر خمســـة وعشـــرین عامًـــا

 تینیة مثل أسماء الفورلوجوس المصـري أنطونیـوس سـبیندون، ولوسـیوس لوبـوس،بالحروف اللا 

           .Wagner, Carrez-Maratray, “Une stèle des "gens de la maison", 41راجع: 
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  المبحث الثالث

  رولوجوسوالف عدادأ

مـن خـلال سـتنبط ن نكـالفورولوجـوس، ول عـدادلم تذكر الوثائق البردیة صراحة أ      

كــان  البطلمــيفــي العصــر ه مــن معلومــات فــي ضــوء الوثــائق المتاحــة أنــإلینــا مــا ورد 

فـي  یوجد فورولوجوس لكل إقلیم، یشرف على جبایـة ضـرائب الحبـوب وتوزیـع البـذور

، )٣(، وممفـیس)٢(حیث تـذكر الوثـائق وجـود فورولوجـوس فـي إقلـیم منـدیس؛ )١(الإقلیم

ـــى إ) PSI.4.362 251/250 BCحیـــث أشـــارت الوثیقـــة ( ؛ )٤(والأســـكندریة ل

  قة كالتالي: . وجاء نص الوثیأبوللونیوس الفورولوجوس

فقـــد ســـلمت ، )٥(ننـــي أبحـــرت إلـــى مینـــدیسإ"سوســـوس إلـــى زینـــون، تحیـــاتي. حیـــث 

دیونیسـیوس وبرومیثیـون خطاباتـك (أنـت) وإیـاتروكلوس، وبالصـدفة كـان أبوللونیـوس 

  ".)٦(المشرف على جمع ضریبة الحبوب وتوزیع البذور حاضراً الفورولوجوس

ــیممــن الوثیقــة أنــه یوجــد فورولوجــوس لكــل إ یتضــح وأن الفورولوجــوس الخــاص  ،قل

في المكان الـذى توجـه  بالصدفة اكان موجودً ، والذي بإقلیم مندیس یدعى أبوللونیوس

والذي لـم یكـن مـن منـدیس، بـل أتـى إلیهـا عـن طریـق البحـر؛ لقضـاء  ،سوسوسإلیه 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
)1(  P. Mich.1.32 (Philadelphia; 255 BC); PSI.4.362 (Philadelphia; 251/250 BC); P. 

Cair.Zen.3.59315 (Philadelphia; 250 BC).; P. Petr.3.119 (Arsinoites; 222 BC  ) .    
)2( PSI.4.362 (Philadelphia; 251/250 BC), LL.1-8. 

)3( P. Mich.1.32 (Philadelphia; 250 BC), LL.1-11. 
)4(  P. Cair.zen.3.59315 (Philadelphia; 250 BC), LL.1-8. 
)5(  Μενδης الرب���ع ت���ل لس���فلى،ا بمص���ر عش���ر الس���ادس ب���الإقلیم مدین���ة                  .          
https://www.trismegistos.org/place/1351 

)6( PSI.4.362 (Philadelphia; 251/250 BC), LL.1-8: Σῶσος Ζήνωνι χα[ίρειν]. 
καταπλεύσας εἰς Μέ[νδη-]τ[α ἀ]πέδωκα τὰς πα[ρὰ] σοῦ καὶ 

Ἰατροκλέους [ἐπι-]στολὰς Διονυσίωι κα[ὶ Προ-] 

μηθίωνι. ἀπὸ τύχη̣ς̣ δὲ παρῆν Ἀπολλώνιος ὁ φορολόγος,  
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 مهمـة معینـة؛ ممـا یؤكـد أنـه تـم تعیــین فورولوجـوس لكـل إقلـیم فـي العصـر البطلمــي،

 الفورولوجــوسالأول:  ؛ن مــن الفورولوجــوسالرومــاني كــان یوجــد نوعــوفــي العصــر ا

علـى  نـه للإشـرافیویقـوم بتعی ،المقـربین عتقائـهمبراطور مـن ویختاره الإ ،مبراطوريالإ

وربما كان مقره في عاصـمة  في إحدى ولایات الإمبراطوریة، ،جبایة الضرائب المباشرة

 ،الفورولوجـوس المحلـيالثـاني: و بهـا، نـه لممارسـة مهـام وظیفتـه یالولایة التي تم تعی

ینـه یویقـوم بتع المعتقـین، مبراطوري مـن أخلـص عبیـدهیختاره الفورولوجوس الإ يوالذ

ــیمومقــره  الأقــالیمفــي  ــ)١(عاصــمة الإقل یمــارس مهامــه  ي، وكــان الفورولوجــوس المحل

مبراطــوري، وكــان یختــار وكــلاء لــه لمباشــرة مهمـــة للفورولوجــوس الإ انائبًــباعتبــاره 

یؤكـد ذلـك مـا و  وتوزیـع البـذور فـي جمیـع أقـالیم مصـر. ،شراف على جمع الضرائبلإا

فـــي تعلیقـــه علـــى  ؛ حیـــث ذكـــر)Jean A. Straus( ذُكــر لـــدى جـــان اســـتراوس

) أن هنـاك خطـأ  (P.Vind.tand.9, COL.1, 2, Arsinoite; AD 12ةالوثیقـ

ریســموس ســیفیلوس خ" ي اعتبــر اســم الفورولوجــوسالــذ ،ترجمــة ناشــر الوثیقــةفــي 

اسـم شخصـي  " Σιφίλου Χρησίμου Καίσαρος φορολόγου (٣) )٢(قیصـر

متبوعًا باسم شخصي آخر في حالة المضاف، وهذا یشیر إلى طریقة تعیین العبـد فـي 

وبطبیعة الحال، فإن مثل هذه التسمیات سوف تتخـذ جانبـاً مألوفـاً أكثـر إذا  ،وظیفة ما

بعـد إضـافة كلمــة و سـم الثلاثــي لسـیده، تـم تقـدیمها بصـیغة اسـم العبــد مضـاف إلـى الا

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
(1) ZPE.207.129 (Herakleopolites; 7-5/4 BC).; P. Oxy.46.3273  (Oxyrhynchus; 

AD 1-99). 
)2(  P. Vind.tand.9, COL.1, 2, (Arsinoite; AD 12), LL.19-20. 

ـــه )٣( ـــق علی ـــوس، و  Δίφιλος كریســـیموس اســـم  أطل ـــم تصـــحدیفیل ـــى ت  Σίφιλοςیح الاســـم إل

سیفیلوس بواسطة ویلي كلاریس على أساس الصورة  الأصل اللغوي للاسم: یونـاني یشـیر إلـى: 

  الإله زیوس. راجع:  

P. Vind.tand.9, COL.1, 2, (Arsinoite; AD 12), LL.19-20.;   
https://www.trismegistos.org/ref/525735  
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وبنـاءً علـى ذلـك تكـون الترجمـة  عبد" ستصبح هذه التسمیة الأخیـرة صـریحة تمامًـا. "

، ومـن ناحیــة "المنطقیـة لهـذا الاسـم كـالآتي: "سـیفیلوس عبـد كریسـیموس عبـد قیصـر

أخــرى، فــإن كریســیموس (ولــیس ســیفیلوس) هــو الــذي یــؤدي وظیفــة الفورولوجــوس، 

یُدعى  . كما ترى لیفیا كابوني أن هناك مسؤولاً )١(ي مهمته عبده سیفیلوسویساعده ف

أولیمبــوس هــو النائــب المحلــي للفورولوجــوس  وتعتقــد أن ،أولیمبــوس، عبــد هیــراكس

  .)٢(هیراكس الإمبراطوري

   

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

هنـاك خطـأین فـي التفسـیر یـبطلان هـذه الترجمـة والتعلیقـات المصـاحبة لهـا، فـي إشـارة  أنیرى  )١(

إلى البردیة المعنیة؛ حیث تظهر الحقیقة بوضـوح فـي الوثـائق البردیـة؛ حیـث لا یوجـد عبـد یـذكر 

لذلك لا یمكننا أن  نسب العبد؛باسم والده ولكن العبد یذكر باسم الأم فقط في الوثائق البردیة في 

نترجم بـ "سیفیلوس ابن  خریسموس، ومن ناحیة أخرى نجد في هذه التسـمیة (الاسـم الشخصـي 

 ،متبوعًا باسم شخصي آخر في حالة المضاف، وهذا یشیر إلى طریقة تعیین العبد في وظیفة مـا

إذا تـم تقـدیمها بصـیغة  وبطبیعة الحال، فـإن مثـل هـذه التسـمیات سـوف تتخـذ جانبًـا مألوفًـا أكثـر

عبــد" ستصــبح هــذه التســمیة "اســم العبــد مضــاف إلــى الاســم الثلاثــي لســیده، بعــد إضــافة كلمــة 

وبناءً على ذلك تكون الترجمة المنطقیـة لهـذا الاسـم كـالآتي: "سـیفیلوس  الأخیرة صریحة تمامًا. 

هـو الـذي  ، ومن ناحیة أخـرى، فـإن كریسـیموس (ولـیس سـیفیلوس)"عبد كریسیموس عبد قیصر

یؤدي وظیفة الفورولوجوس، ویساعده في مهمته عبده سیفیلوس، الذي یظهر بالتالي علـى أنـه 

  الوظیفة لم یكن استثنائیًا، وتم التصدیق علیه من قبل، راجع: فينائبه، وعبد العبد 

Straus, “Notes sur quelques papyrus”, 259-260. 
)2( Capponi , Augustan Egypt, 129. 
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  المبحث الرابع

 مهام الفورولوجوس

لمــوظفین ومهــام ایجــب التمییــز بــین مهــام الفورولوجــوس فــي العصــر البطلمــي      

ففـي العصـر البطلمـي، أشـرف  ،الفتـرة الرومانیـة المبكـرة الذین حملـوا نفـس اللقـب فـي

علــى  رفأشــ، كمــا لصــالح الملــك البطلمــى "ضــریبة الــرأس"الفورولوجــوس علــى جمــع 

ــي العصــر الرومــاني، )١(بــوبضــرائب الحجمــع  ــان هــؤلاء وف ــون ك ــد  الموظف ــل العب مث

الــذین احتلــوا مناصــب أعلــى فــي  لإمبراطــوریینا عتقــاء، مــن ال)٢(أثینیــون يمبراطــور الإ

، فقـد عملـوا جنبًـا إلـى )٣(غسـطسمـن فتـرة أُ  وثائقا لبعض الإدارة مخازن الحبوب طبقً 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
)1(  P. Cair.zen.3.59315 (Philadelphia; 250 BC), LL.5-8. 

(2) ZPE.207.129 (Herakleopolites; 7-5/4 BC), LL.5, 6. 

وهــي  tributum تنقســم الضــرائب الرومانیــة إلــى نــوعین؛ النــوع الأول: الضــرائب المباشــرة  )٣(

والتـي أصـبحت فـي ق.م، ١٦٧لأفراد للدولـة الرومانیـة حتـى عـام الضریبة المباشرة التي یدفعها ا

ضــریبة الجزیـة، بینمـا فـي العصـر الجمهــوري  stipendiumعصـر الإمبراطوریـة مرادفـة لكلمـة 

كانــت تعنــي الضــریبة التــي تفــرض علــى المــواطنین الرومــان، غیــر أن معــاني هــذا المصــطلح 

یبة بصــفة عامــة، حــدث تحــول فــي أصــبحت متشــعبة، وخــلال المســار التــاریخي لتطــور الضــر 

من محصول الأرض.  Dimesالمفهوم لهذا المصطلح؛ حیث أُطُلق أول مرة على ضریبة العُشر 

أما المعنى اللغوي فهو یعني أجرة الجندي، والتـي تكـون مـن عائـدات المقاطعـات المحتلـة، ومنـه 

جزیــة، التــي لا یــتم وكــان مواطنـو رومــا ملــزمین بــدفع الصـار المصــطلح علامــة علــى الاســتعباد، 

جمعهــا إلا فــي ظــروف اســتثنائیة، ویمكــن ســدادها. بعــد ذلــك انطبقــت الكلمــة فقــط فــي الضــرائب 

  ،  (tributum soliالمباشرة التي یتم جمعها في المقاطعات، إما في شكل ضریبة على الأرض 

)، وتـــم دفـــع هـــذه الضـــرائب مـــن قبـــل جمیـــع ســـكان tributum capitis أو ضـــریبة رأس (

ــت الم ــي كان قاطعــات؛ ســواء أكــانوا مــواطنین رومــانیین أم لا، باســتثناء مــواطني المســتعمرات الت

وبالتالي كانت معفاة عادة مـن كـلا الضـریبتین، مـن قبـل مـواطني   ،  ius Italicumتمتلك عادة 

أو الاتحـادات أو مــن قبـل الأشـخاص المعفیـین علــى وجـه التحدیـد بموجــب  حصـانةالمـدن ذات ال

مجلس الشیوخ، أو مرسـوم إمبراطـوري فـي ظـل الجمهوریـة، وكـان القسـط الاجتمـاعي قانون، أو 
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ســلطات رئیســة فــي صــرف حبــوب الدولــة باعتبــارهم للمنطقــة  الیــةجنــب مــع الإدارة الم

، )١(البــذور ؛ حیــث أشــرف الفورولوجــوس علــى إقــراضخــلال القــرن الأول المــیلادي

وتقــدیم التبرعـــات النقدیــة مـــن بنـــوك الدولــة، والإشـــراف علـــى تعیــین مـــدیري مخـــازن 

  . σιτολόγοςالغلال

  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
  

عــادة إمــا مبلغًــا ثابتًــا (راتبًــا)، كمــا هــو الحــال فــي إســبانیا وأفریقیــا، أو عُشــرًا یُــدفع عینًــا ویــؤجره 

ــى  ــاء فــي رومــا إل ، كمــا حــدث فــي آســیا بعــد قــانون ســیمبرونیا؛ publicaniالكنســور أو الرقب

ة بالنظـام الـذي أنشـأه قـانون هیرونیكــا، وتـم التعاقـد علـى التنـازلات هنـاك محلیًــا، احتفظـت صـقلی

كان نظـام العشـریة الـذي تعاقـد علیـه العشـارون قـد اختفـى بالفعـل فـي أواخـر العصـر الجمهـورى 

(یبدو أنه لم یتم تقدیمه مطلقًا فـي الغالیـات الثلاثـة)، وفـي ظـل الإمبراطوریـة نجـد تقریبًـا عالمیًـا 

یبــدو أن مبــدأ   .ثابتــة تعتمــد علــى التعــداد الســكاني. یلقیــه قضــاة محلیــون (مثــل: جوزیــفجزیــة 

ق.م، بعـد ١٤٦الجزیة قد تم فرضه لأول مرة، جنبًا إلى جنب مع ضریبة الرأس، في أفریقیا عام 

ذلك تم توثیقه بشـكل كامـل فـي النقـوش الـواردة مـن المقاطعـات الیونانیـة؛ ومـن المحتمـل، ولكـن 

مؤكد تمامًا، أنه تم فرضه في جمیع المقاطعـات. لا شـيء معـروف عـن المعـدل الـذي لیس من ال

فـي المائـة مـن  ١تم به فرض الرسوم بخلاف ما ذكره أو لبیان بأن سكان سـوریا وقیلیقیـا دفعـوا 

تقییم التعداد الخاص بهم سـنویًا، وفـي مصـر، فـرض الرومـان نمطًـا معقـدًا مـن الضـرائب النقدیـة 

الحبــوب) علــى الأرض ومنتجاتهــا، كمــا فرضــوا (ضــریبة الــرأس)، والتــي یــدفعها  والعینیــة (خاصــة

ونسـتنتج عامًـا، مـن قبـل السـكان المحلیـین،  ٦٢أو  ٦٠الذكور المصریون الأصلیون حتى سن 

من ذلك أن هذا المصطلح یطلق على كل ما یخص الأملاك العقاریة. أما النوع الثاني: الضـرائب 

  راجع:  portorium , البیع، وضریبة الإرث، وضریبة البورتریوم  غیر المباشرة مثل: ضریبة

N.G.L. Hammond & H.H. Scullard, The Oxford Classical Dictionary, 2nd ed. 
(Oxford: Clarendon Press, 1971), P. 1093;  

المــیلادي  ضــریبة البورتریــوم فــي بــلاد المغــرب القــدیم خــلال القــرنین الثــاني والثالــث"عمــاد بونقــاب، 

نقیشـة زراي أُنموذجًــا"، مجلــة المقدمـة للدراســات الإنســانیة والاجتماعیــة،  -وأثرهـا علــى المنطقــة

 .٣٨٧ -٣٧٤): ٢٠٢٣، (١، عدد ٨مجلد 

)1( P. Vind.tand.9, COL.1,2, (Arsinoite; AD 12), 
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:
ً

 :شراف على جمع ضريبة الرأسالإ -أولا

المتمثلـة  ،جمـع الضـرائب النقدیـةالفورولوجوس في العصر البطلمي على أشرف      

لـى عـام إوثیقـة ترجـع حیـث ورد فـي  ؛)٢(لصـالح الملـك البطلمـى ")١(في "ضریبة الرأس

، Ζήνων إلى زینون Φιλώτας رسالة من فیلوتاسعبارة عن والوثیقة ق.م، ٢٥٥

 ،، مقابـل حصصـهم الغذائیـة)٣(یذكر فیها أنه أعطى المـال لـبعض الجنـود فـي ممفـیس

وقام بدفع مبالغ معینة إلى الفورولوجوس؛ حیث اقترض بعض الأموال من البنك لهذا 

یجــب ســدادها مــن الضــرائب التــي جمعهــا ثراســون، وكیــل  الغــرض، ویخبــر ســیده بأنــه

  . والرسالة على النحو التالي:زینون في مقاطعة ممفیس

مـن جهـة  ."فیلوتاس إلى زینون، تحیاتي. نحیطك علمًا بأننا وصلنا الآن مـن ممفـیس

دفعنا المال للجنود لشراء حصص الغذاء، ومن جهة أخـرى سـلمنا إلـى الفورولوجـوس 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

رأس فـي ضـریبة الـ“لمزید من المعلومات عن ضریبة الـرأس، راجـع: محمـد فهمـي عبـد البـاقي،  )١(

  . )جامعة القاهرة :كلیة الآداب(، رسالة ماجستیر غیر منشورة، ”مصر الرومانیة

كــان الأویكونومــوس مســؤولاً عــن بــذر البــذور فــي الأرض، وعــدم اســتخدامها لأي غــرض آخــر،  )٢(

وكان النومارخ یـنظم توزیـع تلـك البـذور المنتقـاة والتوبـارخ یشـرف علـى توزیعهـا، وعمـدة القریـة 

  قومان یتوزیعها في كل قریة، راجع: وكاتبها ی

P.Tebt.3. 703 (Tebtynis; 210 BC), LL.40- 49;   

، ”قریة تبتونیس في العصـر البطلمـي دراسـة مسـتمدة مـن المصـادر الأصـلیة“كمال عباس كاسب،  

  .٧٢، )١٩٩٤جامعة عین شمس،  :كلیة الآداب(رسالة ماجستیر غیر منشورة، 

كانت العاصمة القدیمـة لمصـر فـي عصـر الدولـة القدیمـة فـي أول ممفیس، هي مدینة منف ، و  )٣(

ــق علیهــا الرومــان  ــین، وأطل ــة الثلاث ــة، أي مدین ــدیم ماف ــل، واســمها الق ــي النی ــى غرب الصــعید عل

ممفیس، والتي تمثل الإقلیم الأول من أقالیم مصر السفلى، وتقع أطلالهـا بـالقرب مـن بلـدة میـت 

محمــد رمــزى، راجــع: لإقلیم الأول بمصــر الســفلى. یــزة.اكــم مــن جنــوب الج ٢٠رهینــة ، علــي بعــد 

ــى عــام  ــدماء المصــریین حت ــبلاد المصــریة مــن عهــد ق ــي لل ــاموس الجغراف ــاهرة: ١٩٤٥الق ، (الق

  . ٤٢٢ ،)١٩٩٤ :الهیئة المصریة العامة للكتاب
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كل الأموال التي كانت في متنـاول  ع ضریبة الحبوب وتوزیع البذور،المشرف على جم

  ")١(الید، واقترضنا مبلغًا إضافیًا من البنك في ممفیس.

 هـالكن، دفعـه فیلوتـاس يأنـه لـم یـتم تحدیـد المبلـغ الـذمن خـلال الوثیقـة نلاحظ       

مـــن المـــال ممـــا یوضـــح أن الضـــریبة التـــي أشـــرف  امبلغًـــكـــان  هأنـــ فقـــطوضـــحت 

كـل الأمـوال أنه استلم فورولوجوس على جمعها كانت من نوع الضرائب النقدیة، كما ال

ممـا یعنـى أن الضـریبة  ؛التي كانت في متناول الید من فیلوتـاس وكیـل أعمـال زینـون

 )متنـاول الیـد(بـدلیل أنـه ذكـر كلمـة  ؛كان مبلغها أكبر من المبلغ الذي دفعه فیلوتـاس

. ومعنـى ذلـك أن بعـد دفـع أمـوال الجنـودتبقـى الم وهو ،أي أنه دفع المبلغ المتاح معه

 فـيالمبلـغ. و  ةتسلیم بقیلو  ،من البنكللاقتراض الفورولوجوس أعطى مهلة لفیلوتاس 

ق.م،  ٢٥٠ى عـام إلـترجـع  Ζήνων )٢(إلى زینـون  Πεκῦσιςرسالة من بیكسیس 

 مـن أجـل ةدراخمـ ١٥٠٠أمـره بجمـع  Ἀρίστανδρος أریسـتاندروسأن فیها  كتب

تحدث بالفعل إلى زینـون بشـأن دفـع مائـة وسـتین دراخمـة وواحـد  وقد ورولوجوس،الف

أوبــل وخــالكوس نیابــة عــن الكهنــة الــذین كــان أونــوفریس یســتغل أرضــهم، وهــو الآن 

، ویقـول فـي ةدراخمـ ١٥٠٠من  اجزءً لیكون یطلب منه المساعدة في دفع هذا المبلغ 

  رسالته:

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

)1(  P. Mich.1.32 (Philadelphia; 255 BC), LL.1-11: Φιλώτας Ζήνωνι χαίρειν. 

γνώριζε ἡμᾶς παραγεγενημένους νυνὶ ἐγ (l. ἐκ) Μέμφεως, τὰ μὲν τοὺς 

στρατιώτας σεσιταρχηκότες (l. σεσι|ταρχηκότας), τὰ δὲ καὶ τῶι 

φορολόγωι συντεθεικότες (l. συντε|θεικότας) ὅσα ποτὲ ὑπῆρχεν, ἔτι 

δὲ καὶ προσδανεισαμενοι (l. προσδανεισα |μένους) ἀπὸ τῆς ἐν Μέμφει 

τραπέζης.  

 وكیل أعمال أبوللونیوس وزیر مالیة بطلیموس الثانى فیلادلفیوس.  )٢(
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أریستاندروس من المدینة (الأسكندریة) حتى "بیكیسیس إلى زینون، تحیاتي. كتب لنا 

المشــرف علــى جمــع ضــریبة نجمــع ألــف وخمســمائة دراخمــة مــن أجــل الفورولوجــوس 

الحبوب وتوزیع البذور، وأحیطك علمًا بخصوص المائة وستین (دراخمة) وواحـد أوبـل 

وخالكوس. مـن أجـل الجنـود، وأن أونـوفریس یـزرع إقطاعیـات منهـا. هكـذا إذا راق لـك 

ر، إذا سمحت أن تراسل أحد الأشخاص، وتسـاعدنا فـي دفـع مائـة وسـتین دراخمـة الأم

ــــدم  ــــت تق ــــف وخمســــمائة دراخمــــة، هكــــذا أن ــــل وخــــالكوس مــــن أصــــل أل وواحــــد أوب

  ".)١(المساعدة

نســتنتج مـــن الوثیقـــة أن الضـــرائب النقدیـــة أنفقـــت علـــى دفـــع رواتـــب الجنـــود،        

شــارت أنفــس الوقــت  فــيالضــریبة، و حیــث اســتلم الفورولوجــوس  وتــوفیر الغــذاء لهــم،

لـى أن ضـریبة الـرأس التـي یشـرف إلى استقطاع جزء منها للجنود مما یشـیر إالوثیقة 

علیها الفورولوجوس كان یتم تحصیلها لتنفق منها الدولة على أكثر مـن جهـة ومنهـا 

لـى إترجـع  أسـماء أشـخاص؛ وكمیـات؛ وأمـوال،قائمة ضرائب توضـح لنـا  فيالجنود. و 

 Ζωίλοςمــــن ظهــــر الوثیقــــة نجــــد زویلــــوس  ي.م، فــــي العمــــود الثــــانق٢٢٢عــــام 

خمسة تالنت من الذهب وألفین وأربعمائـة وثلاثـة وعشـرین الفورولوجوس استلم مبلغ 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

)1(  P. Cair. Zen.3.59315 (Philadelphia; 250 BC), LL.1-5: Πεκῦσις Ζήνωνι 

χαίρειν̣. [ἔγραψεν] ἡμῖν Ἀρίστανδρος ἐκ πόλεως ὅπως συναγάγω τῶι 

φορολόγωι (δραχμὰς) Αφ. ἐπίστη[ι δὲ] ὅτι συνελάλησά σοι περὶ τῶν 

ρξ (ὀβολοῦ) χ(αλκοῦ) ὑπὲρ τῶν στρατιωτῶν ὧν γεωργεῖ Ὀν[νῶφρις 

τοὺ]ς κλήρους. ἐὰν οὖν σοι δόξηι, καλῶς ποιήσεις γράψα̣ς̣ ἐ̣κ̣[εί]ν̣[ω]ι̣ 

καὶ συναντ[ιλαβόμενος ἡμῖ]ν τοῦ διαγράψαι τὰς ρξ (ὀβολὸν) χ(αλκοῦν 

1) (δραχμὰς) εἰς τὰς Αφ (δραχμὰς) καθότι ἐπεχώρησας. 
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، وأربعـة تالنـت مـن الـذهب واثنـین فـي شـهر كهیـك (دراخمة) واثنین أوبل مـن البرونـز

  :اليشهر أبیب. وجاءت الوثیقة على النحو الت فيوتسعین دراخمة 

الفورولوجوس، في (شهر) كهیك، منها حتى العـام الخـامس "من أســ... إلى زویلوس 

والعشــرین ... لهــذا الغــرض مــن نفــس....، (المبلــغ الــذي یُقــدر) بخمســة تالنــت مــن 

الذهب وألفین وأربعمائة وثلاثة وعشرین (دراخمة) واثنین أوبل من البرونز، .. تالنت. 

  ")١(من الذهب واثنین وتسعین دراخمة.(وفي شهر) أبیب أربعة تالنت 

نلاحــــظ مــــن خــــلال الوثیقــــة أن اســــم الشــــخص الــــذى ســــلم الأمــــوال لزویلــــوس      

الفورولوجــــوس مفقــــود، ویحتمــــل أن یكــــون وكیــــل الفورولوجــــوس، كمــــا نلاحــــظ أن 

والثانیة فـي شـهر  ،في شهر كهیكالأولى  ؛لم الضریبة على دفعتینسالفورولوجوس ت

ــب ــا یعنــي أن  ؛أبی ــة مــن وكلائــه دفعــة مم الفورولوجــوس لــم یتســلم مســتحقات الدول

والجدول التالي یوضح المبـالغ ، حسب توافر الأموال المتاحةعلى أقساط وإنما  ،واحدة

  التي تسلمها الفورولوجوس من مرؤوسیه:

 ا ا  ول"أسا "  سروا  ا:  

ـــــة   الشهر  ضوعالمو  التاريخ  الوثيقة  م قيم

الضريبة 

  العينية

ـــــــــة  قيم

ـــــريبة  الض

  النقدية

  المكان

١  P. Mich.1.32  فیلادلفیاكـــل الأمـــوال     رســـــالة مــــــن  ٢٥٥  

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
(1) P. Petr.3.119 (Arsinoites; 222 BC), LL.4-7: 

 τῶι φορολόγωι Ζωίλωι παρὰ Ας̣  ̣  ̣  ̣  ̣ Χοιὰκ ἀπὸ τῶν ἕως τοῦ κε 

(ἔτους)   ̣  ̣  ̣[� -ca.?- �]  

a\εἰς τοῦτο τοῦ αὐτοῦ/ χρυσίου (τάλαντα) ε Βυκγ (διώβολον) χαλκοῦ 

(τάλαντα) [� -ca.?- �]  

Ἐπεὶφ χρυσίου (τάλαντα) δ ϙβ 
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فیلوتــاس إلــى   ق.م

  زینون

التـــي كانـــت 

فـــي متنـــاول 

  الید

٢  PSI.4.362  
  

٢٥١- 

٢٥٠ 

  ق.م

رســـــالة مــــــن 

سوســــــــــــوس 

  إلى زینون

    ------

-  

  فیلادلفیا

٣  P.Cair.zen.3.5931
5  
  

٢٥٠ 

  ق.م

رســـــالة مــــــن 

بیكسیس إلـى 

  زینون

    ١٥٠٠ 

  دراخمة

  فیلادلفیا

٤  P. Petr.3.119  ٢٢٢ 

  ق.م

خمســـــــــــــــــة     كهیك  قائمة ضرائب

ــــن  ــــت م تالن

ـــــــــــــــــذهب  ال

ن اوألفــــــــــــــــــ

ـــــــــة  وأربعمائ

ـــــــــــــــــة  وثلاث

ن ووعشـــــــــر 

(دراخمــــــــــة) 

ن أوبــل اواثنــ

مــــــــــــــــــــــــــن 

  البرونز،

  ارسینوى
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٥  P. Petr.3.119  ٢٢٢ 

  ق.م

أربعـة تالنـت     أبیب  قائمة ضرائب

ـــذهب  مـــن ال

ن اثنــــــــــــــــــوا

وتســـــــــــــعین 

  دراخمة.

  رسینوىأ

٦  ZPE 207 =BGU 
16 2605  

7- 4 

  ق.م

 رســـــالة مــــــن

ـــودوروس  أثین

إلـــى جـــایوس 

  تیرانیوس

  

هیراكلیوبـــــول      

  يیت

٧  P. Oxy.46.3273  ٩٩- 

  م١١٧

ـــــى  رســـــالة إل

كوینتــــــــــــوس 

ســانكوینیوس 

ســـــــتراتیجو الإ

  س

وكســیرینخو أُ       

  س

 

رف علـى دخـل الدولـة مـن نلاحظ من خلال الجدول السابق أن الفورولوجوس أش     

ســـلم یت كـــان الضــرائب النقدیـــة، ومنهـــا ضـــریبة الـــرأس، كمـــا أنـــه فـــي بعـــض الأحیـــان

. كمــا أنــه یمكــن للدولــة أن تفــرض ضــرائب وقــتٍ واحــد الضــرائب النقدیــة، والعینیــة فــي

وتبعًــا لهــذا الاحتیــاج تقــوم الدولــة بجمــع  ،اســتثنائیة بســبب احتیــاج الدولــة للأمــوال

حالــة احتیــاج  فــية احتیــاج المــال تأخــذ الدولــة الضــریبة نقدیــة، و ففــي حالــ ؛الضــریبة

الحبـوب تقــوم الدولـة بتحصــیلها عینیـة، أي أنــه یـتم تحدیــد ذلـك بنــاءً علـى احتیاجــات 

 الدولة. 
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ا:
ً
  شراف على جمع ضريبة الحبوب:الإ -ثاني

ــائق عــن  خبــروت       ــل  ،ضــرائب الحبــوبجمــع شــراف الفورولوجــوس علــى إالوث مث

غیــر راغبــین فــي التوزیــع  )١(هیراكلیــدسل المــزارعین التــابعینن أحیــث نجــد  ؛السمســم

لذلك یجب علـى زینـون أن یطلـب مـن هیراكلیـدس أن  ؛دون أمر من هیراكلیدس نفسه

ویقـول  ،الوزانین بوزن كمیة السمسم وفقًا للتقسیم الذي اقترحـه أونـوفریس ىیكتب إل

  في رسالته:

عین  لهیراكلیــدیس لا یرغبــون فــي (تنفیــذ) فــإن الأشــخاص التــاب ،"بخصــوص السمســم

الأمر، وإن لـم یكتـب هیراكلیـدیس، بالتـالي أصـدر أوامـرك إلـى هیراكلیـدیس لكـي یرسـل 

لیقــــدموا الحبــــوب، هكــــذا حتــــى أونــــوفریس یقــــدم الحصــــة / لیــــدفعوا ؛إلــــى المــــدیرین

  " .)٢(ن (من شهر) توتون، العشر والمخصصة. وداعًا.  العام السادس والثلاث

ــب المســؤولفــي هــ   ــاك وذه الوثیقــة یطل ــة، ونلاحــظ أن هن ــة العینی ن مســتحقات الدول

  و عینیة. أ ،سواء كانت نقدیة ؛مماطلة من السكان في دفع الضرائب

ا:
ً
  إقراض البذور: -ثالث

 ؛شـــراف علـــى إقـــراض البـــذور، أشـــارت وثیقتـــان إلـــى دور الفورولوجـــوسفـــي الإ     

أمــدتنا بمعلومــات عــن مشــاركة كــل مــن د وقــ ،)٣(م١١ترجــع إلــى عــام  الوثیقــة الأولــى

ــــن ثیمیســــون  ــــروس ب ــــر   Πνεφερῶς Θεμίσωνοςبنیفی المــــزارعین كبی

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 المسؤول عن الشئون الزراعیة، تم تعینه من قبل زینون.  )١(

)2(  P. Cair.zen.3.59315 (Philadelphia; 250 BC), LL.5-8: πε[ρὶ μὲν ο]ὖ̣ν̣ τοῦ 

σησάμου οὐ βούλονται διαστεῖλαι οἱ παρὰ Ἡρακλείδου ἐὰμ (l. ἐὰν) 

μὴ Ἡρακ̣[λείδης] γράψηι. σύνταξον οὖν τῶι Ἡρακλείδηι ὅπως 

ἐπιστείληι τοῖς χειρισταῖ̣[ς μετρῆσ]αι καθὸ ἂν Ὀννῶφρις τὴν 

διαστολὴν διδῶι. ἔρρωσο. (ἔτους) λϛ, Θῶυθ κ  

(3) P. Lond. 2 256 (d), 12 (S. 97, 98), (Arsinoites; AD 11) 
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ἡγούμενος γεωργός،  وبطلیمــوسΠτολεμαῖος التوبــارخ τοπάρχης  ،

، وإیســـیون κωμογραμματεύς كاتـــب القریـــة Ἀρτεμίδωροςرتیمیـــدوریوس أو 

Ἰσίων  كاتب المزارعینγραμματεύς γεωργός  ال تقریر للفورولوجوس رسإفي

  أرض الدولــة ، باســتلام مزارعــيΚαίσαρος(١) Πρίσκοςبریســكوس قیصــر 

δημόσιος γεωργός ترجـع  ثانیـةالوثیقة ال ،كمیات من البذور على سبیل القرض

مقسـمة إلـى  ا،سـطرً  ٤٥جادت علینـا بـالكثیر مـن المعلومـات فـي حـوالى  ،)٢(م١٢إلى 

بكمیـات وأسـماء  اسـطرً  25حـوالى  الثالـث منهـا بهمـالعمـودین الثـاني وا ؛ثلاثة أعمـدة

ممــا ســاعد علــى تكــوین صــورة كاملــة عــن طبیعــة عمــل الفورولوجــوس  ؛المــزارعین

بدایـة مـن إعـداد التقـاریر  ؛على عملیـة قـروض البـذور بكـل إجراءاتهـا امشرفً باعتباره 

دة مـن كمیـات محـدبأسـماء المـزارعین الـذین لهـم الحـق فـي اسـتلام البـذور  التي تحدد

  ، والجدول التالي یوضح كمیات البذور )٣(مخازن غلال الدولة على سبیل القرض

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

فورولوجوس  في الوثیقة صراحة، واكتفاء كاتب الوثیقة بذكر اسمه بالرغم من عدم ذكر كلمة ال )١(

فقــط، إلا أنــه بــالنظر إلــى اســم الشــخص الــذى اســتلم التقریــر، والمــدعو بریســكوس قیصــر، وقــد 

ن الوثیقـة أكدت الوثیقة أنه عبد  إمبراطوري، بریسكوس عبد قیصـر؛ لأن اسـمه غیـر ثلاثـي، ولأ 

 P. Vind.tand.9, COL.1, 2, Arsinoite; ADیقـة (قریبـة لـنفس الفتـرة التاریخیـة للوث

) وبعد مقارنتهما معًا یمكننا أن نؤكد أن بریسكوس قیصر هـو الفورولوجـوس المشـرف علـى  12

ضــرائب الحبــوب وإقــراض البــذور فــي العــام الواحــد والأربعــین مــن حكــم قیصــر  الحــادى عشــر 

في العـام الثـاني والأربعـین مـن  سیفیلوس خریسموس قیصر الفورولوجوسالمیلادي، مثلما كان 

  .  قارن: حكم قیصر، الثاني عشر المیلادي

P.Lond. 2 256 (d), 12 (S. 97, 98), (11. CE. Arsinoites), LL.1-25.;  P.Lond. 2 256 
(e), 1, p.96; P. Vind.tand.9, COL.1, 2, (Arsinoite; AD 12), LL.21-45. 
)2( P.Vind.tand.9, COL.1, 2, (P. Vind.tand.9, COL.1, 2, Arsinoite; AD 12), 
LL.21-45 
)3 ( P. Vind.tand.9, COL.1,2, (P. Vind.tand.9, COL.1, 2, Arsinoite; AD 12), 
LL.21-45. 



 

  ٦٢٦  

 

 م٢٠٢٥فبرایر                     الجزء الأول           م    ٢٠٢٥والأربعون  للعام  الرابعالعدد 

 
 وأسماء المزارعین العمومین كما ورد بالوثائق البردیة:

    ورد  ا ارء اور وأت ا  ول

دا:  

ــليم   الموضوع  التاريخ  الوثيقة  م ــاريخ تس ت

ـــل  ـــذور لك الب

  رعمزا

ــــــــم  اس

  المزارع

  المكان  الكمية

١  P.Lond. 2 256 d 
(S. 97) 

قائمـــــــــــــــــــــة  م11

 إحصـــاء 

ــــــــــــــروض  لق

البــــــــــــــــــذور 

للمــــــــــزارعین 

  العمومیین

العــــــام الواحــــــد 

والأربعـــون مـــن 

حكـــــــم قیصـــــــر 

ـــــــــــــــــــــــــــث  الثال

ـــن  والعشـــرین م

  شهر هاتور

-----

-  

اثنــــــــــــان 

أردب، 

وســتمائة 

وســــــــــبع 

وتســعون 

اردبًا مـن 

  القمح  

  أرسینوى

٢  P.Lond. 2 256 d 
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قائمـــــــــــــــــــــة  م11

 إحصـــاء 

ــــــــــــــروض  لق

البــــــــــــــــــذور 

للمــــــــــزارعین 

  العمومیین

ـــــــــــــــــــــــــــث  الثال

والعشــرون مــن 

  شهر هاتور

-----

--  

١١٠ 

اردبًا مـن 

  القمح

  أرسینوى



 

 ٦٢٧ 

 

 "في ضوء الوثائق البردية" بطلمي والرومانيالعصرين ال خلالفي مصر  φορόλογος الفورولوجوس 

٣  P.Lond. 2 256 d 
(S. 97) 

قائمـــــــــــــــــــــة   م11

 إحصـــاء 

ــــــــــــــروض  لق

البــــــــــــــــــذور 

للمــــــــــزارعین 

   العمومیین

ـــــــــــــــــــــــــــث  الثال

والعشــرون مــن 

  شهر هاتور

ــــــــون  أنوبی

بیتیســـوخو 

  س

٢٥ 

مـن أردبًا 

  القمح

  أرسینوى
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قائمـــــــــــــــــــــة   م11

 إحصـــاء 

ــــــــــــــروض  لق

البــــــــــــــــــذور 

للمــــــــــزارعین 

  العمومیین

ـــــــــــــــــــــــــــث  الثال

والعشــرون مــن 

  شهر هاتور

ــــــــون  أنوبی

أفرودیتـــــــو 

  س

٣١ 

أردبًا مـن 

  القمح

  أرسینوى

٥  P.Lond. 2 256 d 
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قائمـــــــــــــــــــــة   م11

 إحصـــاء 

ــــــــــــــروض  لق

البــــــــــــــــــذور 

للمــــــــــزارعین 

  العمومیین

ـــــــــــــــــــــــــــث  الثال

شــرون مــن والع

  شهر هاتور

أفرودیسیو 

  س اللقیط

٣١ 

أردبًا مـن 

  القمح

  أرسینوى
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قائمـــــــــــــــــــــة   م11

 إحصـــاء 

ــــــــــــــروض  لق

البــــــــــــــــــذور 

للمــــــــــزارعین 

ـــــــــــــــــــــــــــث  الثال

والعشــرون مــن 

  شهر هاتور

ــــــــو  أبولونی

  س 

٣٦ 

  أردبًا

  أرسینوى



 

  ٦٢٨  

 

 م٢٠٢٥فبرایر                     الجزء الأول           م    ٢٠٢٥والأربعون  للعام  الرابعالعدد 

 
  العمومیین
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قائمـــــــــــــــــــــة   م11

 إحصـــاء 

ــــــــــــــروض  لق

البــــــــــــــــــذور 

لمــــــــــزارعین ل

  العمومیین

ـــــــــــــــــــــــــــث  الثال

والعشــرون مــن 

  شهر هاتور

هـــــــــــانیس 

  أونوفریس

ثلاثـــــــــــة 

وعشـــــرو

ن وثلــــث 

أردب 

مـــــــــــــــــن 

  القمح

  أرسینوى

٨  P.Lond. 2 256 d 
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قائمـــــــــــــــــــــة   م11

 إحصـــاء 

ــــــــــــــروض  لق

البــــــــــــــــــذور 

للمــــــــــزارعین 

  العمومیین

ـــــــــــــــــــــــــــث  الثال

والعشــرون مــن 

  شهر هاتور

  اونوفریس

بیتینــو....

..  

٢٣ 

  أردبًا

  أرسینوى
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قائمـــــــــــــــــــــة   م11

 إحصـــاء 

ــــــــــــــروض  لق

البــــــــــــــــــذور 

للمــــــــــزارعین 

  العمومیین

ـــــــــــــــــــــــــــث  الثال

والعشــرون مــن 

  شهر هاتور

دیوجینیس 

  دیودیس

١١ 

أردبًا مـن 

  القمح

  أرسینوى



 

 ٦٢٩ 

 

 "في ضوء الوثائق البردية" بطلمي والرومانيالعصرين ال خلالفي مصر  φορόλογος الفورولوجوس 

١

٠  
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قائمـــــــــــــــــــــة   م11

 إحصـــاء 

ــــــــــــــروض  لق

البــــــــــــــــــذور 

للمــــــــــزارعین 

  العمومیین

ـــــــــــــــــــــــــــث  الثال

والعشــرون مــن 

  شهر هاتور

س هیــــراكلی

  اریوس

٣٦ 

أردبًا مـن 

  القمح

  أرسینوى

١

١  
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قائمـــــــــــــــــــــة   م11

 إحصـــاء 

ــــــــــــــروض  لق

البــــــــــــــــــذور 

للمــــــــــزارعین 

  العمومیین

ـــــــــــــــــــــــــــث  الثال

والعشــرون مــن 

  شهر هاتور

هیــــراكلیس 

بیتینــو....

..  

  أرسینوى  

١

٢  

P. Vind.tand.9 قــــــــــــــــروض   م١٢

ــــذور فــــي  الب

مزارعــــــــــــــــي 

  الدولة

ــــــانى  ــــــام الث الع

والأربعـــون مـــن 

یصـــــــر حكـــــــم ق

الخــامس عشــر 

مــــــــــن شــــــــــهر 

  هاتور

  

أربعمائـــة   باتینیس

وثلاثــــــــة 

وثمــانون 

أردبًا مـن 

  القمح

  أرسینوى

١

٣  

P. Vind.tand.9 قــــــــــــــــروض   م١٢

البــذور علــى 

مزارعــــــــــــــــي 

  الدولة

ســـــــیریاكو   

   س الثاني

مائتــــــــان 

وثلاثــــــــة 

وثمــــانین 

أردب 

  أرسینوى



 

  ٦٣٠  

 

 م٢٠٢٥فبرایر                     الجزء الأول           م    ٢٠٢٥والأربعون  للعام  الرابعالعدد 

 
مـــــــــــــــــن 

  القمح

١

٤  

P. Vind.tand.9 قــــــــــــــــروض   م١٢

البــذور علــى 

مزارعــــــــــــــــي 

  الدولة

ــــــ ــــــاني الع ام الث

والأربعـــون مـــن 

حكـــــــم قیصـــــــر 

الأول من شهر 

  هاتور

مائتــــــــان   

أردب 

مـــــــــــــــــن 

  القمح

  أرسینوى

١

٥  

P. Vind.tand.9 قــــــــــــــــروض   م١٢

البــذور علــى 

مزارعــــــــــــــــي 

  الدولة

بیتیسوخـــو   

  س

ثلاثـــــــــــة 

عشـــــــــــر 

مـن  أردبًا

  القمح

  أرسینوى

١

٦  

P. Vind.tand.9 قــــــــــــــــروض   م١٢

البــذور علــى 

مزارعــــــــــــــــي 

  الدولة

بیثیــــــــوس   

بـــــــــــــــــــــــن 

  ماریس

عشـــــــــــر 

مـن  دبًاأر 

  القمح.

  

  أرسینوى

١

٧  

P. Vind.tand.9 قــــــــــــــــروض   م١٢

البــذور علــى 

مزارعــــــــــــــــي 

  الدولة

بیـــــ....س   

  بن بیـ...

ـــــــــــــي  اثن

عشـــــــــــر 

مـن  أردبًا

  القمح.

  أرسینوى

١

٨  

P. Vind.tand.9 قــــــــــــــــروض   م١٢

البــذور علــى 

مزارعــــــــــــــــي 

  الدولة

ســــوكیوس   

بـــــــــــــــــــــــن 

  ماریس 

ســــــــــــــتة 

عشـــــــــــر 

مـن  أردبًا

  القمح.

  أرسینوى



 

 ٦٣١ 

 

 "في ضوء الوثائق البردية" بطلمي والرومانيالعصرين ال خلالفي مصر  φορόλογος الفورولوجوس 

١
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P. Vind.tand.9 قــــــــــــــــروض   م١٢

البــذور علــى 

مزارعــــــــــــــــي 

  الدولة

دیـــدیموس   

  ابن ...... 

ــــــون  ثلاث

مـن  أردبًا

  القمح.

  أرسینوى

٢

٠  

P. Vind.tand.9 قــــــــــــــــروض   م١٢

البــذور علــى 

مزارعــــــــــــــــي 

  الدولة

بیتیسوخـــو    

  س 

----

----

-  

  أرسینوى

٢

١  

P. Vind.tand.9 قــــــــــــــــروض   م١٢

البــذور علــى 

مزارعــــــــــــــــي 

  الدولة

بابیس بـن   

  كوراكوس

واحـــــــــــــد 

ونصــــــف 

أردب 

مـــــــــــــــــن 

  القمح.

  أرسینوى

٢

٢ 

P. Vind.tand.9 قــــــــــــــــروض   م١٢

البــذور علــى 

مزارعــــــــــــــــي 

  الدولة

كــــــــوراكس   

بـــــــــــــــــــــــن 

  هوروس 

ثلاثـــــــــــة 

عشـــــــــــر 

مـن  أردبًا

  القمح.

  أرسینوى

٢

٣ 

P. Vind.tand.9 قــــــــــــــــروض   م١٢

البــذور علــى 

مزارعــــــــــــــــي 

  الدولة

  -----

--  

ســــــــــبعة 

ونصــــــف 

أردب 

مـــــــــــــــــن 

  القمح.

  أرسینوى

٢P. Vind.tand.9 ـــــــــــة هــــــوروس   قــــــــــــــــروض   م١٢   أرسینوىأربع
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ى البــذور علــ ٤

مزارعــــــــــــــــي 

  الدولة

عشـــــــــــر   بن میثاس 

مـن  أردبًا

  القمح.

٢

٥  

P. Vind.tand.9 قــــــــــــــــروض   م١٢

البــذور علــى 

مزارعــــــــــــــــي 

  الدولة

هــــــوروس    

  بن .... 

تســــــــــعة 

عشـــــــــــر 

مـن  أردبًا

  القمح.

  أرسینوى

٢

٦  

P. Vind.tand.9 قــــــــــــــــروض   م١٢

البــذور علــى 

مزارعــــــــــــــــي 

  الدولة

  -----

----  

خمســــــــة 

عشـــــــــــر 

مـن  أردبًا

  لقمح.ا

  أرسینوى

ول ال ا  م  : 

رســـینوي ربمـــا بســـبب طبیعـــة خصـــوبة أقلـــیم إتي مـــن أأن معظـــم الوثـــائق تـــ  -

 .الأراضي الزراعیة فیه

نظـراً لحـرص  ؛وهـو القمـح ،ن مـن نـوع واحـدوالبذور التي اقترضها المزارعأن  -

ــة الرومانیــة علــى زراعــة  ى یضــمن حتــ ؛لإطعــام شــعب رومــا ؛لقمــحاالحكوم

 وتأیید الرومان له. ،أغسطس بقائه في منصبه

ویرجــع ذلـك لاخــتلاف  ؛كمـا نلاحــظ اخـتلاف كمیــات القمـح المســلمة للمـزارعین -

 مساحة الأراضي المزروعة.

 ،رض الدولـةأالفورولوجوس كـان یـوزع البـذور علـى مزارعـي  یتضح أیضًا أن -

  وأرض الضیاع.  

ا:
ً
  النقدية:الضياع بالتبرعات  يإمداد مدير -رابع

الضـیاع بالتبرعـات  يكان من بـین المهـام التـي قـام بهـا الفورولوجـوس إمـداد مـدیر    



 

 ٦٣٣ 

 

 "في ضوء الوثائق البردية" بطلمي والرومانيالعصرين ال خلالفي مصر  φορόλογος الفورولوجوس 

وهــــو  ،التــــي كانــــت تمنحهــــا لهــــم الدولــــة بواســــطة الموظــــف المســــؤول ،النقدیــــة

، عبــارة عــن )١(وثیقــة ترجــع إلــى بدایــة القــرن الأول قبــل المــیلاد فــيف ؛الفورولوجــوس

ممتلكـــات   φροντιστής مـــدیر Ἀθηνόδωρος )٢(رســـالة مـــن أثینـــودوروس

، )٤(.Ἡρακλεοπολίτηςسي هیراكلیوبـولیتفـ Ἀσκληπιάδης   )٣(أسكلیبیادیس

التقـاریر إلـى یرسـل ، یطلـب منـه أن  Γαίος Τυρράνιος إلـى جـایوس تیرانیـوس

لكـي یرسـل التبرعـات  ؛الفورولوجـوس  Ἀθηνίων Καίσαροςأثینیـون بـن قیصـر 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
(1) ZPE.207.129 ( Herakleopolites; 7-5/4 BC) . 

ظـائف؛ حیـث قد تولى عـدة و  سهیراكلیوبولیت أثینودوروس مدیر ممتلكات أسكلیبیادیس فيكان  )٢(

إنـــه كـــان یحمـــل لقـــب الإبیســـتاتیس فـــي بعـــض الوثـــائق، وفـــى وثـــائق أخـــرى كـــان یحمـــل لقـــب 

كمـا حمـل لقـب أویكونومـوس، ولقــب مـدیر، وهـذه المصـطلحات المختلفـة تشـیر إلــى الـدویكتیس، 

الوظـــائف المختلفـــة التـــي عمـــل بهـــا أثینـــودوروس.  وكـــان أثینـــودوروس یعمـــل مـــدیرًا للملكیـــة 

تصــرف بشــكل واضــح كــرئیس للملكیــة الخاصــة. ونظــرًا لكثــرة الوثــائق یوجــد  الخاصــة؛ حیــث أنــه

ــر فیهــا أ ــي ذك ــائق الت ــاول الوث ــى سیاســة أرشــیف كامــل یتن ــى الضــوء عل ــي تلق ــودوروس والت ثین

الرومان الاقتصادیة وأهم الوظائف الإداریـة التـي سـاعدت علـى تحقیـق هـذه السیاسـة فـي مصـر 

 راجع: ن المعلومات عن شخصیة أثینودوروس. للمزید مفي القرن الأول المیلادي، 

P.Tebt. II 408, (Tebtynis; AD 3), L. 19.; P.Bonon. 43 (Oxyrhynchite; AD 1-99), 
LL. 1-2.= SB V 7615.; Armoni, “Aus dem Archiv des Δioikhthc”, 124.  

ي الإدارة المالیـة، یبدو أن مالك الأرض أسـكلیبیادیس بـن دیونیسـیوس قـد شـغل منصـبًا رفیعًـا فـ )٣(

لهیراكلیوبولیتس لفترة من الزمن لا یمكن تحدیـدها.  ویبـدو أیضًـا أن ممتلكـات أسـكلیبیادیس مـن 

  الأراضي كانت منتشرة في جمیع أنحاء هیراكلیوبولیتس، للمزید من المعلومات راجع:

Armoni, “Aus dem Archiv des Δioikhthc”, 124, 125. 

 العلیـــــــــــــــا، إهناســـــــــــــــیا المدینـــــــــــــــة. الإقلـــــــــــــــیم العشـــــــــــــــرون بمصـــــــــــــــر )٤(

https://www.trismegistos.org/place/2713        
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ونـص رسـالة . ἐκλογιστής)١(س الإیكلوجیسـتیإلـى مكتـب  النقدیة كما جـرت العـادة

  :كالتالي أثینودوروس

ـــن أثینـــودوروس مـــدیر ممتلكـــات أســـكلیبیادیس فـــي ـــى جـــایوس تیرانیـــوس م  "إل

(ترسـل) التقـاریر إلـى أثینیـون بـن قیصـر  تكتـبراق لـك ذلـك، أن  إذا سهیراكلیوبـولیت

المشــرف  ،ت)الفورولوجــوس (العبــد الإمبراطــوري الــذي یشــغل وظیفــة محصــل الإیــرادا

التبرعـات النقدیــة كمــا جــرت  لكـي یرســل ؛علـى جمــع ضــریبة الحبـوب وتوزیــع البــذور

وسـابقًا ...لحسـاب الإیـرادات لكـي   یكلوحیسـتس مراقـب المالیـةإلـى مكتـب الإ  العـادة

بـن ا.....وداعًا. من دیمیتریوس مدیر ......  إذا راق لكم ....... أن تكتبوا إلى .... 

راطــوري الــذي یشــغل وظیفــة) المشــرف علــى جمــع ضــریبة الحبــوب (العبــد الإمبقیصــر 

  ")٢(وتوزیع البذور....(أن یقدم) التبرعات النقدیة كما جرت العادة......

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

لـوزیر موظف روماني تابع مباشـرة  الإیكلوجیستیس مراجع الحسابات (المحاسب الرسمى)، وهو )١(

المالیــة ویعمــل تحــت إشــرافه فــي مراجعــة الإحصــائیات والحســابات المختلفــة، وكــان لــه ممثلــون 

ἀντιγραφεῖς  antigrapheis ، وأقــام فــي الإســكندریة، وكــان یراقــب العملیــات المالیــة فــي

  راجع: . منطقة مصریة داخلیة واحدة فقط
 ZPE.207.129 (Herakleopolites; 7-5/4 BC ), L.9.; SB 6 9050. COL.4, (Hermoupolis Magna; 

AD 117 –127), L.11; Armoni, “Aus dem Archiv des Δioikhthc”, 130-131; Wallace, 
Taxation in Egypt, 32;  

ــاریخ مصــر فــي عصــر البطالمــة، الجــزء  ــراهیم نصــحى، ت ــة ٣إب ــاهرة: ٦، طبع ــو (، الق ــة الأنجل مكتب

  . ١٤٤)، ١٩٨٨المصریة، 

(2) ZPE.207.129 (Herakleopolites; 7-5/4 BC), LL.1-16: Γαίωι Τ̣υρραν̣ίω[ι] παρ̣ʼ 

Ἀθ̣η̣ν̣οδ̣ώρου φρο̣ντιστοῦ τῶ̣ν̣ Ἀ̣[σ]κ̣ληπ̣ι̣ά̣δ̣ο̣υ̣ [τ]ῶ̣ν ἐν τῶ̣ι 

Ἡρακλεοπολί̣τ̣η̣ι̣. ἐά̣ν̣ σοι φαίνητ̣αι, δ̣ι̣ατάξε̣ι̣ς γραφῆναι Ἀθηνίω̣νι 

Καίσαρο̣ς φορο̣λόγωι̣ π̣ροέσθαι τὰ κ̣ατὰ̣ συνήθειαν̣ διδόμενα 

φιλ[άνθ]ρωπαεἰ̣ς̣ τὸν τῆς ἐγλογιστείας καὶ (πρότερον) 

ασ̣  ̣  ̣  ̣  ̣(  )πρ]ο̣σόδου λόγον ὅπως ε̣[� -ca.?- �] [� -ca.?- 
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عـن تقـدیم تبرعـات نقدیـة إلـى مراقـب  ویتضح من ذلك أن الفورولوجوس كان مسـؤولاً 

رائب النقدیة التـي ربما یقصد بالتبرعات هنا الأموال التي تم تحصیلها من الض ،المالیة

دعى دیمتریـوس نفس الوثیقة یطلب شـخص یُـ فيو عنها.  كان الفورولوجوس مسؤولاً 

من الفورولوجوس أثینیون بن قیصر بتسلیم التبرعات كمـا جـرت العـادة، ونظـراً لسـوء 

اسم الضیعة التـي كـان یـدیرها دیمتریـوس ویتضـح مـن ذلـك أن  فعر نحالة الوثیقة لم 

والـذي یودعهـا لهـم  ،طلبون التبرعات النقدیة من الفورولوجوسالضیاع كانوا ی يمدیر 

ا للعادات المتبعة. وكان یتولى توزیعها على مستحقیها طبقً  ،یكلوجیستسالإفي مكتب 

 يوالـذ ،آخـر مـرؤوس للفورولوجـوس وهـو مراقـب المالیـة اوهذا یعنى أن هنـاك موظفًـ

أنهـا قـروض نقدیـة تمنحهـا  یقیم في الأسكندریة. كما یمكن تفسیر هذه التبرعات على

نظـــــــراً لعـــــــدم تـــــــوافر البـــــــذور. ویفســـــــر  ؛لمـــــــزارعینلالدولـــــــة لكبـــــــار المـــــــلاك و 

أثینـودوروس إلـى الإدارة المالیـة  سـبب لجـوء  )١( (Charikleia Armoni)أرمـونى

أن أثینیون منع نقل البذور بشكل صحیح، وربما كان  ،بالمنطقة بطلب في هذا الصدد

ن أثینــودوروس للتغلــب علــى العقبــات التــي تواجهــه علــى هــذا الطلــب یمثــل محاولــة مــ

بهـا فـي  امعترفًـ φιλάνθρωπονحیث كانت فكرة التبرع التطوعي ؛ المستوى المحلي

وكانت مفروضة على السـكان الـذین اسـتفادوا مـن  ،إیطالیا، وكانت تعرف بهدایا الحب

 ،ὑποκείμεναن تكون مساویة للمبالغ المعروفة باسم أ، ومن المحتمل )٢(مكتب ما

  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
  

�]οστ  ̣  ̣σαγορ̣α  ̣τ̣  ̣ι  ̣[� -ca.?- �] διε[υ]τ̣ύ̣[χ]ει [παρὰ Δημ]η̣τρίο̣υ 

φρο̣ντ[ι]σ̣τ̣ο̣ῦ̣   ̣  ̣  ̣  ̣  ̣[� -ca.?- �] [� -ca.?- �]  ̣ασ̣ε̣ι̣ν   ̣  ̣  ̣α(  ). ἐ̣ὰ̣ν̣ 

ὑ̣μ̣ῖ̣ν̣ [φαί]νηται, ε[� -ca.?- �] γραφῆ[ναι τῶ]ι Κα̣ί̣σ̣α̣ρ̣ο̣ς̣ 

φορο̣λόγωι̣   ̣  ̣  ̣  ̣  ̣  ̣[� -ca.?- � τὰ] κατὰ συν[ή]θ̣ε̣ι̣αν δ̣ι̣δό̣με(να) 

φ̣ι̣λ̣ά̣ν̣θ̣ρ̣ω̣π̣α̣ [� -ca.?- �] εικ[� -ca.?- �]- ca. 

)1(  Armoni, “Aus dem Archiv des Δioikhthc”, 130. 
(2) ZPE.207.129 (Herakleopolites; 7-5/4 BC), L.16. 
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ضریبة رأس لتغطیة تكالیف التشغیل المختلفة في المكاتب، باعتبارها والتي تم فرضها 

ومــن المحتمــل أن تكــون ضــریبة القیمــة المضــافة موجــودة أیضًــا بهــذه الطریقــة، وقــد 

یـــدل علـــى المـــدفوعات النقدیـــة مـــن بنـــوك  يوالـــذ ، χρηματίζωاســـتخدم الفعـــل 

  . )١(الدولة

سبق أن مـدیري الضـیاع كـانوا یعـدون تقـاریر عـن الـدورة الزراعیـة ونستنتج مما      

الخاصة بالضیعة المسؤولین عنها، ثم یرسلونها إلى الفورولوجوس، الذي یقوم بدوره 

ــدخل  ــة، حتــى یتســنى لهــم حســاب حصــة الحكومــة مــن ال بإرســالها إلــى مراقــب المالی

حالة عـدم تـوافر  فيع. و السنوي، وحساب كمیة البذور التي تمنحها الدولة إلى الضیا

البذور تمنح الدولـة قـروض نقدیـة للمـزارعین بـدون فوائـد؛ لمحاولـة شـراء البـذور فـي 

أوقات الأزمات، ویفسر ذلك تسمیتها تبرعات نقدیة من قبل الدولة. وقیاسًـا علـى هـذه 

الوثیقـــة، نســـتطیع أن نقـــول أن الفورولوجـــوس كـــان الموظـــف المســـؤول عـــن تلقـــي 

، والغـرض مـن ذلـك هـو تقـدیر أولـي لمـا سـیدخل )٢(بالـدورة الزراعیـةالتقاریر الخاصـة 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

)1(  Armoni, “Aus dem Archiv des Δioikhthc”, 128-130. 

إعـــداد جـــدول تعلیمـــات البـــذر فـــي القـــرى علـــى یـــد عمـــدها، وتحـــت إشـــراف التوبـــارخ كـــان یـــتم  )٢(

ومســؤولیته، وذلــك عنــد أقصــى ارتفــاع للفیضــان، وهــذا یعكــس الأحــوال الفعلیــة لمحصــول العــام 

والموافقـة علیـه كانـت تـتم فـي مكاتـب القادم وأقصى ما یمكن أن یتنبأ بـه، وأن مراجعـة تفاصـیله 

فـأثینودوروس ؛ الإدارة المالیة المركزیة بالإسكندریة؛ مما یحمى الحكومـة مـن التقـدیر المـنخفض

وزیر المالیة كتب الى أبوللونیـوس فـي أحـد أیـام شـهر أبیـب (أغسـطس/ سـبتمبر) ولسـوء الحـظ 

فـي الشـهر التــالى میسـرى والیــوم الیـوم مفقـود بالبردیــة، ثـم قـدم أبوللونیــوس الخطـاب الـى لیــون 

مسـرى،  ٩مفقود أیضًا، لكن لیون دون على ظهر البردیة التاریخ الذى تلقى فیه الخطـاب، وهـو 

أي أنــه قــد تســلمه قبــل ســتة أیــام فقــط مــن بدایــة العــام الجدیــد، ولــذلك فــإن أثینــودوروس وزیــر 

كبـرى للمحاصـیل عـن المالیة كـان یضـغط علـى مرؤوسـیه؛ حتـى یصـله الجـدول لدراسـة الخطـة ال

العام كله، قطعة قطعة بالقریة، وقرى كل طوبارخیة، وطوبارخیات كل إقلیم، ثم المجمل في نهایة 

الصیف وبدایة الخریف، ومـن ناحیـة أخـرى توضـح الوثیقـة أن الخطـة المقترحـة كانـت تكتـب فـي 
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الخزانة من دخل، وعدم حدوث تواطء بین الموظفین والفلاحین لغش الحكومة، كما أن 

الســجلات بالأســكندریة كــان مســجل بهــا الإنتــاج الزراعــي لأي منطقــة فــي مصــر علــى 

لفیضـان، فكـان مـن السـهل مدار السنوات السابقة، وعندما یقارن هذا بأعلى مستوى ل

وضع تقـدیر دقیـق لإمكانیـات تلـك المنطقـة وقـدراتها فـي العـام التـالي لـو أن الفیضـان 

كان جیدًا. إذًا فعملیة إعداد جدول تعلیمـات البـذر كانـت تبـدأ فـور انحصـار الفیضـان، 

فكان من المهم بشكل واضح أن یكون الجدول قد تم تحضیره وأُرسل إلـى الأسـكندریة، 

في أقصر وقت ممكن، وبهذا تضمن الإدارة المركزیة ضمان حقوقهـا كاملـة غیـر وعاد 

منقوصــة أو مبــالغ فیهــا، وحتــى یتســنى لــلإدارة رســم الخطــط فــي ضــوء دخــل الأرض 

المخطط وفقًا للدورة الزراعیة. وكان المكتب المالي المركزي بالأسكندریة برئاسة وزیـر 

كـل إقلـیم تقریـراً متفقًـا علیـه، والـذى ربمـا لا  المالیة یدرس البرنامج بالكامل ویعید إلى

یتفق في كل حال مع الجدول الذى قدم إلیه من قبل؛ فـوزیر المالیـة لـه الحـق فـي أن 

  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
  

اصم الأقالیم تحت القرى تحت إشراف التوبارخ ومسؤولیته، ویتم مراجعتها والموافقة علیها في عو 

مســئولیة الكتــاب الملكــین، ثــم یجــب أن ترســل إلــى الإســكندریة للموافقــة النهائیــة علیهــا قبــل أن 

یعمل بها وتأخذ مسارها للتطبیق، أي أن جدول تعلیمات البـذر كـان یـدون محلیًـا فـي أعلـى وقـت 

ثـة أجـزاء؛ للفیضان، وكان یجهز على الأقـل علـى مسـتوى الطوبارخیـة ككـل، وهـو یتكـون مـن ثلا 

ــي  ــواع المحاصــیل الت ــابعین لهــا، وأن ــق أســماء المــزارعین والقــرى الت ــة وف قائمــة محاصــیل مكتوب

ســیزرعونها، وملخــص بــذلك عــن الطوبارخیــات والأقســام والإقلــیم، وجملــة شــأن جــدول التعلیمــات 

، كان في یـد الإبیمیلیتـیس، لكنـه یفـوض سـلطته للطوبـارخ، الـرئیس المحلـى لعمـد القـرى وكتابهـا

وهم السلطات المحلیة التي یجـب أن تسـتلم المحصـول عـن الموسـم الحـالي، وهـم الـذین خططـوا 

وطبقـة   محمـد السـید عبـد الغنـى، الأرض الملكیـةجـدول المحاصـیل مـن البدایـة، للمزیـد. راجـع: 

ــة  ــة الآداب، جامع ــر منشــورة، كلی ــة، رســالة ماجســتیر غی ــي مصــر البطلمی ــین ف الفلاحــین الملكی

تطــــور نظــــام الإدارة المدنیــــة “حنــــان محمــــد إســــماعیل،  ;.١٣٣ -١٣٢، ١٩٨١ الإســــكندریة،

، رســالة دكتــوراة غیــر منشــورة، كلیــة ”للطوبارخیــة فــي مصــر إبــان العصــرین البطلمــى والرومــانى

 .١٠٣-١٠٠)، ٢٠١١الآداب، جامعة عین شمس، 
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یقبـــــل أو یـــــرفض أو یعـــــدل الجـــــدول المقتـــــرح المقـــــدم مـــــن مرؤوســـــیه الإبیملتـــــاي 

لـى حـد والأویكونوموى ومرؤوسیهم التوبارخ، مما یجعلنا نستنتج أن الإجراءات كانـت ا

  .)١(ما غیر مركزیة وتترك مساحة كبیرة للموظفین المحلیین

نســتنتج مــن العــرض الســابق أن الفورولوجــوس كــان أحــد مــوظفي الإدارة المالیــة فــي 

، )٢(الضــیاع يول عــن تلقــى تقــاریر الــدورة الزراعیــة مــن مــدیر ؤ المســوهــو  الأســكندریة

عـداد هـذه إن عن یولؤ ین المس، وغیرهم من الموظف)٤(بیمیلیتیس، والإ)٣(یكونوموسوالأ

  التقاریر.

ــا:
ً
ــيتولوج -خامس ــة الس ــحين لوظيف ــاء المرش ــارير بأسم ــتلام تق  وساس

   :ومراجعتها

تلقــى تقــاریر الـدورة الزراعیــة فحســب، وإنمــا  دلـم یقتصــر دور الفورولوجــوس عنـ     

  وظیفــــة الســــیتولوجوس يكــــان یتلقــــى تقــــاریر بأســــماء الأفــــراد المرشــــحین لتــــول

σιτόλογος، ؛حتى یتأكد من توافر الشروط فـي هـؤلاء الأفـراد ؛وكان علیه مراجعتها 

یودایمــون عبــد  ، أن الفورولوجــوس)٥(م٩٩ -١حیــث ورد فــي وثیقــة ترجــع إلــى عــام 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
(1).J. Evans & Bradford Wells, “The Archives of Leon”, JJP 7-8, (1953): 67; C. 

Preaux, Economie Royale des Lagids, (Bruxelle: 1939), 117- 119.; 

 .١٠٣-١٠٠حنان إسماعیل، تطور نظام الإدارة المدنیة للطوبارخیة ، 

(2) ZPE.207 (Herakleopolites; 129 7-5/4 BC). 
(3) P.Yale.1.36 (?; 232 BC), LL.1-17. 

 -١٣٢بقــة الفلاحــین الملكیــین فــي مصــر البطلمیــة، وط  محمــد عبــد الغنــى، الأرض الملكیــة  )٤(

١٣٣. 

بمثابة تقریر عن خطأ یتبعه طلب لتصحیحه في نظام الخدمات الإلزامیة كما نعرفـه هذه الوثیقة  )٥(

في القرنین الثاني والثالـث، كانـت الاحتجاجـات ضـد التعیـین موجهـة أحیانًـا إلـى الإبسـتراتیجوس، 

مثل هـذا إلـى الإسـتراتیجوس، وترجـع أهمیـة هـذه الوثیقـة إلـى  ولكن سیتم إرسال رسالة أو تقریر

أنهــا تقــدم مســاهمة كبیــرة فــي معرفتنــا بالوقــت الــذي تــم فیــه إدخــال نظــام الخــدمات الإلزامیــة فــي 
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 Εὐδαίμων Μάρκου Ἀντωνίουمــــاركوس أنطونیــــوس ســــبیندون 

Σπένδοντος)دعى بیلـیس بـن بـاتیرموثیس، اكتشف أنه تـم إدراج اسـم شـخص یُـ)١   

Βελλῆς Πατερμούθιος  بـدلاً مـن بیلـیس بـن دیونیسـیوس Βελλῆς τοῦ 

Διονυσίου  كلاهمــا مــن قریــة تاكونــا (بالهنســا)، مــن بــین الرجــال الــذین تــم ، و

) الحبـوب(جمـع ضـرائب   σῑτολογία ترشیحهم للنهوض بأعباء وظیفة السیتولوجیا

وطلـــب  فـــي إقلـــیم أوكســـیرینخوس، وحـــدث  هـــذا الخطـــأ عـــن طریـــق أســـماء الآبـــاء،

لأن بیلـیس بـن بـاتیرموثیس غیـر  ؛بیستراتیجوس تصحیح الخطـأالفورولوجوس من الإ

صالح للخدمة وفقیر، بینما بیلیس بن دیونیسیوس وضعه المالي جید ومناسب لتولي 

  الوظیفة. وجاء نص الوثیقة كالتالى:"

إلــى كوینتــوس ســانكوینیوس .....ماكســیموس الإبیســتراتیجوس. مــن یودایمــون عبــد 

الــذي یشــغل وظیفــة محصــل الإیــرادات ركوس أنطونیــوس ســبیندون الفورولوجــوس مــا

المشـرف علـى جمـع ضـریبة الحبـوب وتوزیـع البـذور. بـین الرجـال الـذین تـم تحدیــدهم 

  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
  

مصر الرومانیة. یؤكد ناشر الوثیقة أنها ترجع لبـدایات القـرن الأول ولـیس آخـره؛ حیـث أنـه مـن 

بعــد عهــد نیــرون، نلاحــظ أیضًــا أن حــاكم الإقلــیم كــان یطلــق المســتحیل أن یكــون تــاریخ الوثیقــة 

ولــم یحمــل لقــب إســتراتیجوس بعــد، وأن الطلــب یــأتي مــن  epistrategosعلیـه إبیســتراتیجوس 

φορόλογος  وهـــو مســـؤول لـــم یظهـــر فـــي  العصـــر الرومـــانى إلا فـــي وثـــائق القـــرن الأول ،

یل، سواء من حیث الشـكل أو اللغـة، المیلادي، ما یعطي الوثیقة أهمیتها هي سلسلة من التفاص

 ولكنها لا تتوافق تمامًا مع الصور النمطیة لللیتورجیا في القرون التالیة. راجع:  

P. Oxy.46.3273 (Oxyrhynchus; AD 1–99), LL.1-10.; Lewis, “Notationes legentis, 
125-127. 

ن محــررًا لأنطونیــا ابنــة مــارك إلــى أنــه ربمــا كــا Σπένδωνســبیندون  لیشــیر الاســمان الأولان  )١(

أو ربما من أنطونیا، الذي تم توثیقه كمالك عقار في أوكسیرینخوس. تذكر وثیقـة أخـرى  أنتوني،

  العام لمدینة أوكسیرینخوس. راجع: لسیتولوجوستعود إلى القرن الأول قبل المیلاد، إلى ا

Capponi ,  Augustan Egypt, 129. 



 

  ٦٤٠  

 

 م٢٠٢٥فبرایر                     الجزء الأول           م    ٢٠٢٥والأربعون  للعام  الرابعالعدد 

 
للنهوض بأعباء وظیفة السیتولوجیا جامع ضرائب القمح في إقلیم أوكسیرینخوس، تـم 

وضعه المالي جید ومناسب  ،وسإدراجه عن طریق الخطأ بدلاً من بیلیس بن دیونیسی

(هناك رجل) آخر یحمل نفس الاسم بیلیس بن باتیرموثیس غیر صالح  لتولي الوظیفة

للخدمة وفقیر. كلاهما من قریة تاكونا (بالهنسا) بـنفس إقلـیم أوكسـیرینخوس (الإقلـیم 

التاســـع عشـــر بمصـــر العلیـــا)، وحـــدث الخطـــأ  كمـــا ســـبق الـــذكر عـــن طریـــق أســـماء 

  ".)١(باءالآ

لأن الترشیح للوظـائف الإلزامیـة  ؛ویتضح من الوثیقة أن تدخل الفورولوجوس هنا    

 ،وتصـحیحها ، وحفظهـا،أصبح ضمن مسؤولیاته، وكان مـن مهامـه مراجعـة السـجلات

لـــى مســـؤولیته عـــن جبایـــة ضـــرائب إبیســـتراتیجوس، إضـــافة لـــى الإإرســـال التقـــاریر إ و 

لأنـه المسـؤول عـن أي خطـأ أمـام  ؛الحبوب وتوزیع البـذور، وأنـه یمـارس عملـه بدقـة

 .)٢(بیستراتیجوسالإمبراطور، كما یتضح أن سلطة الفورولوجوس تعلو سلطة الإ

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
(1) P. Oxy. 46. 3273 (Oxyrhynchus; AD 1–99), LL.1-10: 

Κοΐντωι Σανκυινίωι [  ̣  ̣  ̣]  ̣ινίωι Μαξίμωι ἐπιστρατή(γῳ) παρὰ 

Εὐδαίμονος Μάρ[κ]ου Ἀντωνίου Σπένδοντος φορολό[γ]ου. ἐν τοῖς 

εἰσδοθε[ῖσ]ι εἰς σε̣ι̣τολογίαν (l. σιτολογίαν) τοῦ Ὀξυρυγχίτου νομοῦ 

ἀνδράσι κατὰ πλάνην ἐνεγράφη ἀντὶ Βελλέους τοῦ Διονυσίου 

εὐπόρου καὶ εὐθετοῦντος ε̣[ἰς τ]ὴν χρείαν ὁμώνυμος ἕτερος Βελ[λῆς] 

Πατερμούθιος ἄθετος καὶ π[ε]νιχρός. ἀμφοτέρων δὲ ὄντων ἀπ[ὸ 

κ]ώμης Τακόνα τοῦ αὐτοῦ Ὀξυρυγχ̣ί̣τ̣ο̣υ̣ νομοῦ, ἀλλ̣α̣γέντος ὡς 

πρόκε̣[ιται κ]ατὰ πλάνην τ̣ο̣ῦ̣ πατρωνύμου̣  

یرى نفتالي لویس أنه مهما كانت مكانة الفورولوجوس، فالسید هو الذي یبلغ هنـا عـن التعیـین  )٢(

م فصــاعدًا، تــُرك للضــحیة الاحتجــاج علــى هــذا الخطــأ، وفقًــا للأدلــة  ٩١الخــاطئ. وأنــه منــذ عــام 

  الحالیة. راجع:

Lewis, “Notationes legentis”, 125-127. 



 

 ٦٤١ 

 

 "في ضوء الوثائق البردية" بطلمي والرومانيالعصرين ال خلالفي مصر  φορόλογος الفورولوجوس 

  الفورولوجوس: ون مرؤوسوالموظف

:
ً

  :كلاء الفورولوجوسو -أولا

)، P.Lond. 2 256 d .S. 97 (Arsinoite?; AD 288ذكـرت الوثیقـة (     

الأول أكوسـیلاوس  ؛وكلاء الفورولوجوس م أسماء اثنین من١١لى عام إوالتي ترجع 

مبراطـوریین، والـذى تلقـى الأوامـر بتسـلیم كمیـات معینـة عبد بریسكوس أحـد العبیـد الإ

 ،، والثـاني)١(نتـاج العـام السـابق لعـدد مـن المـزارعین العمـومیینإمن بـذور القمـح مـن 

مـح ردب مـن القأ ٢.٦٩٧ دعى فاوستوس بریسكوس قیصر، یتلقـى الأوامـر بتسـلیمویُ 

مــن  دبًــار أثنــین وســتمائة وســبعة وتســعون إالســوري،"  فاوســتوس بریســكوس قیصــر 

". وبالرغم من عدم ذكر الوثیقة المـذكورة أعـلاه للقـب الفورولوجـوس )٢(القمح السوري

إلا أنــه قیاسًــا علــى الوثــائق التــي لــدینا والخاصــة بتوزیــع البــذور، والتــي تــؤرخ بالعــام 

ــي ذكــرت الفورولوجــو )٣(م١٢ ــاریخ الوثیقــة ، والت ــي ت ــذى یل ــام ال س صــراحة، وهــو الع

نســـتنتج أن أكوســـیلاوس، وفاوســـتوس كانـــا وكـــلاء الفورولوجـــوس  ،المـــذكورة أعـــلاه

لذین عینهم سیدهم نیابة عنه لمهمـة تسـلیم لمبراطوریین، واالإ تقاءبریسكوس أحد الع

یة، أو فـي في الأسكندر  االبذور للمزارعین العمومیین، ربما لأن بریسكوس كان موجودً 

بحیـث  ؛روما نفسها. كما نسـتنتج أیضًـا أن الفورولوجـوس كـان یعـین أكثـر مـن وكیـل

فلدینا وكیل لتسـلیم بـذور القمـح  ؛یكون هناك وكیل یتولى تسلیم نوع معین من البذور

السوري، ووكیل لتسـلیم بـذور الـذرة، ولهـذا لا نسـتبعد فكـرة وجـود أكثـر مـن وكیـل فـي 

  حدة.منطقة وا فيوقت واحد، و 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
)1(  P.Lond. 2. 256. E, (S. 97), (Arsinoite?; AD 288) .  

(2) P. Lond. 2. 256. D, (S. 97), (Arsinoite?; AD 288), LL.12-13: Φαύστου 

Πρίσκου Καίσαρος πυροῦ Συρίου δευτέρου ἀρτάβας χϙζ ? 
(3) P. Vind.tand.9, COL.1, 2, (Arsinoite; AD 12)  



 

  ٦٤٢  

 

 م٢٠٢٥فبرایر                     الجزء الأول           م    ٢٠٢٥والأربعون  للعام  الرابعالعدد 

 
أحـد مرؤوسـي الفورولوجـوس، ومهمتـه  ، προκουράτωρبروكراتور  الوكیلكان و 

. )١(جمــع ضــریبة القمــح، وإصــدار إیصــالات لضــمان حقــوق الأفــراد المــؤدیین للضــریبة

كـان یعمـل وكـیلاً  )٢(البروكوراتـور Θεοδόσιοςبـن  ثیودوسـیوس فلان اوقد ورد أن 

ل تحصــیل الضــریبة العینیــة إلــى ســلم إیصــاوقــد الفورولوجــوس،  Πόννιςلبــونیس 

وقیمتهــا أربعــة  ،ســلم منــه ضــریبة القمــحتیقــر فیــه بأنــه ، Φοιβάμμωνفویبــامون 

بــین مــن القمــح مــع دمــن القمــح، كمــا تســلم لحســاب شــخص آخــر أر  ابًــدن أر ووعشــر 

للـدورة   κανών )٣(التكـالیف، لحسـاب المـدفوعات العینیـة الخاصـة بضـریبة الكـانون

  جاء نص الوثیقة كالتالي:الزراعیة الثامنة". و 

بـــــن  ثیودوســـــیوس البروكوراتـــــور (المـــــدیر/ الوكیـــــل/  جـــــامع الضـــــرائب (فـــــلان) ا"

ســلمت تس الفورولوجــوس، إلــى فویبــامون، تحیــاتي. تــو الإمبراطــوري) مــن خــلال بونی

ــي دُفعــت)  ــة الخاصــة بأراضــینا، ضــریبة الكــانون (الت لحســابكم مــن المــدفوعات العینی

  ".)٤(عیة الثامنةبواسطتكم، للدورة الزرا

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
(1) P. Ross. Georg. 3. 45 (Aphroditopolis; AD 500- 599.).  

(2) P. Ross. Georg. 3. 45 (Aphroditopolis; AD 500- 599), LL.1,2: Θε]οδοσίου 

προκουράτορος δ(ιὰ) Πόννιτος φορολόγο[υ] Φοιβάμ̣[μωνι � -ca.?- � 

χαίρ(ειν)].  

  م، واستمرت حتى القرن الثامن المیلادي.  ٢٥٠عام   یبة فيظهرت هذه الضر  )٣(

SB 26 16558 (Dionysias; AD 249/50), L.4: διέγραψαν δεκάτου κώμης 

κανῶνος. 

(4) P. Ross. Georg. 3. 45 (500- 599. CE. Aphroditopolis), LL.1- 4: Θε]οδοσίου 

προκουράτορος δ(ιὰ) Πόννιτος φορολόγο[υ] Φοιβάμ̣[μωνι � -ca.?- � 

χαίρ(ειν)]. ἐδεξάμην ⟦  ̣⟧ ὑπὲρ [ὑμῶν] ἀπὸ  

τῶν ἐκφορίων τῶν ὑφʼ ὑμᾶς ἀρουρῶν ἡμῶν καν(όνος) ὀγδόης 

ἰνδ(ι)κ(τίονος) τὸν φόρον τοῦ πλήρο(υς) σίτου ἀκολούθως τῇ 
 



 

 ٦٤٣ 

 

 "في ضوء الوثائق البردية" بطلمي والرومانيالعصرين ال خلالفي مصر  φορόλογος الفورولوجوس 

حیـث ورد  ؛ویمتـد اختصاصـه فـي منـاطق أخـرى ،ن الوكیل فـي المدینـةیوكان یتم تعی 

دعى فلافیـوس ویُـ ،اسـم أحـد الـوكلاء )١(لى القرن السـادس المـیلاديإفي وثیقة ترجع 

 Ἰουβῖνος یعمــــل مــــن خــــلال یوفینــــوس  Φλαύιος Μέγας میجــــاس

میــاه ضــمن الأرورات الواقعــة فــي قــد تســلم ضــرائب الأرض شــحیحة ال ،لفورولوجــوسا

، بـالرغم مـن )٣( Πιασέ أو Πια Σε وإقطاعیـة بیاسـي )٢(Φθλὰ  فـثلاسـهل قریـة 

  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
  

μισθώσωει τοῦτʼ ’ ἔστι σίτου ἀρτάβας εἴκοσι τέσσαρας καὶ λόγῳ 

δ⟦  ̣⟧ιτρο̣π̣ικ̣(ου) (?)  

یقصد بأرشـیف دیوسـقوروس الأعمـال دیوسقوروس، و  فلافیوس هذه الوثیقة تنتمى إلى أرشیف )١(

ــي القــرن الســادس  ــو، المحــامي والشــاعر المصــري ف ــة المنشــورة لدیوســقوروس أفرودیت الیونانی

المــیلادى، وهــذا الأرشــیف مــوزع الآن بــین عــدة مجموعــات مــن البردیــات، یــأتي مــن الاكتشــاف 

أفرودیتو (كوم إشقاو) في الإقلیم الأنتـایوبولیتي فـي صـعید مصـر، والـذي تـم اكتشـافه  الثاني في

بعـد انهیـار جـدار منـزل فـي القریـة، ویتـألف مـن بردیـات یعـود تاریخهـا إلـى مـا بعـد  ١٩٠١عام 

الفتح العربي، بما في ذلك العدید من القطع القبطیة. وترجـع أهمیـة هـذا الأرشـیف إلـى أنـه یقـدم 

ــد مــن صــورة واضــح ــرن الســادس المــیلادي. للمزی ــي الق ــي مصــر ف ــة ف ــاة الاجتماعی ة عــن الحی

  المعلومات عن هذا الأرشیف. راجع:
James G. Keenan, “Victor, Son of Psaios, and Three Aphrodito Rent Receipts”, 

BASP20, No. 3/4, (1983): 127-134.;  MacCoull  Leslie , “The Coptic Archive 
of Dioscorus of Aphrodite, Chronique d'Egypte” (Bulletin périodique de la 
Fondation Egyptologique Reine Elisabeth: 1981): 185;  Eissa, The Coptic 
Archive of Dioscorus,1,2.  

ــى الــرغم مــن ارتباطهــا الوثیــق بهــا فــثلا هــي قریــ )٢( ــا عــن أفرودیتــو، عل ة مجــاورة، مســتقلة إداریً

 اجتماعیًا واقتصادیًا. راجع:

 Keenan, “Victor, Son of Psaios, 130. 
 )3( https://www.trismegistos.org/place/6599.   

  بانتایوبولیتي، الإقلیم العاشر بمصر العلیا، قاو الكبرى. راجع:  قریة

P. Cair.Masp.3.67327 (Aphrodito; AD 539), L.24. 



 

  ٦٤٤  

 

 م٢٠٢٥فبرایر                     الجزء الأول           م    ٢٠٢٥والأربعون  للعام  الرابعالعدد 

 
فهــو بــذلك ینــوب عــن  ؛)١( Πανόςن بمدینــة بــانوس یالــوكلاء القــانونی نــه أحــدیتعی

الفورولوجوس في أكثر من مكان، ونستنتج من ذلك أنه كـان یـتم تعـین فورولوجـوس  

نـــه مـــن كبـــار إحیـــث  ؛ســـكندریة، ویتواجـــد بمقـــر الادارة المالیـــةالأ فـــيواحـــد یقـــیم 

جمـع الإشـراف علـى حتـى یتمكنـوا مـن  ؛المسؤولین، ویوزع وكلائـه علـى أقـالیم مصـر

  .)٢(ثم یتولى تسلیمها لخزانة الدولة، أو تسلیمها للإمبراطور ،وتسلیمها له ،الضرائب

ا:
ً
 مديري مخازن الغلال: -ثاني

وقــد  ،منــه الأوامــر نتلقــویمرؤوســین للفورولوجــوس الغــلال  مــدیري مخــازنكــان      

علــى تعــین هــؤلاء  الفورولوجــوسإشــراف تتحــدث عــن  ةورد مــا یوضــح ذلــك فــي وثیقــ

  : الموظفین من خلال مراجعة وتصحیح التقاریر الخاصة بتعینهم

إلــى كوینتــوس ســانكوینیوس .....ماكســیموس الإبیســتراتیجوس. مــن یودایمــون عبــد "

الــذي یشــغل وظیفــة محصــل الإیــرادات  ونیــوس ســبیندون الفورولوجــوسمــاركوس أنط

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 :راجعقریة بإقلیم بانوبولیتي، الإقلیم التاسع بمصر العلیا، أخمیم.  )١(

P. Cair.Masp.3.67327 (Aphrodito; AD 539), L.21. 
(2) P. Cair.Masp.3.67327 (Aphrodito; AD 539), LL.21-27: 

Φλαύιος Μέγας ὁ λαμπρ(ότατος) ἀπὸ ἐκδίκων τῆς Πανὸς πόλεως διʼ 

ἐμο(ῦ) Ἰουβίνο(υ) π̣[αι]δ̣[ὸ]ς καὶ φορολόγο(υ) Ἀπολλῶτι Διοσκόρο(υ). 

ἐδεξάμην κ(αὶ) ἐπληρώθην [παρὰ] σο(ῦ) τ\ῶ/ν φόρω̣ν̣ τῶν ὑπὸ σὲ 

ἀρο(υ)ρῶν ἀνύδρο(υ) γῆς διακειμέν(ων) ἐν πεδιάδι [κωμῆς Φθλὰ], 

κ[λή]ρ̣ο(υ) Πιασε, ἐκ πλήρους, ἀκολο(ύ)θως τῇ μισθώσει, 

ὑπὲρ[κανόνος τρ]ί̣τ̣η̣ς̣ ἰνδικ(τίονος). καὶ εἰς σὴν ἀσφάλειαν 

πεπ[ο]ίημαι ταύτην τὴν πληρωτικὴν [ἀπ]οχὴν ὡς πρόκ(ειται). 

Μεσορὴ   ̣ τῆς (αὐτῆς) γ ἰ̣ν̣δ̣ικ(τίονος). ☧ Φλαύιος Μέγας ὁ 

λαμπρ(ότατος [ἀπὸ ἐ]κ̣δ̣ίκων̣ τῆς Πανὸς διʼ Ἰουβίνου πα̣ι̣δ̣ὸς 

ἐξέδωκατὴν ἀποχὴν καὶ στιχοῖ (l. στοιχεῖ) μοι ὡς πρόκ(ειται).  



 

 ٦٤٥ 

 

 "في ضوء الوثائق البردية" بطلمي والرومانيالعصرين ال خلالفي مصر  φορόλογος الفورولوجوس 

المشـرف علـى جمـع ضـریبة الحبـوب وتوزیـع البـذور. بـین الرجـال الـذین تـم تحدیــدهم 

تـم  ،للنهوض بأعباء وظیفة السیتولوجیا جامع ضرائب القمح في إقلیم أوكسیرینخوس

المالي جید ومناسب  وضعه ،إدراجه عن طریق الخطأ بدلاً من بیلیس بن دیونیسیوس

(هناك رجل) آخر یحمل نفس الاسم بیلیس بن باتیرموثیس غیر صالح  لتولي الوظیفة

للخدمة وفقیر. كلاهما من قریة تاكونا (بالهنسا) بـنفس إقلـیم أوكسـیرینخوس، وحـدث 

  ".)١(ءباالخطأ  كما سبق الذكر عن طریق أسماء الآ

كبــار المــوظفین المســؤولین عــن  یتضــح مــن الوثیقــة أن الفورولوجــوس كــان مــن     

ــق بهــا مــن تعــین مــدیري مخــازن الغــلال،  ــیم، ومــا یتعل إدارة مخــازن الغــلال فــي الإقل

  .)٢(وصرف قروض البذور

ا:
ً
 :كاتب القرية -ثالث

) نـرى فیهـا P. Vind.tand.9, COL.1, 2, (Arsinoite; AD 12(الوثیقـة  

یفیــد  اوأرســل تقریــرً  ،وامــروالــذى نفــذ  بــدوره الأ ، κωμογραμματεύςكاتــب القریــة 

الإســــــتراتیجوس وأســــــكلیبیادیس  Οὐᾶροςوس ر فــــــابأنــــــه نفــــــذ أوامــــــر كــــــل مــــــن 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

)1( P. Oxy.46.3273 ) Oxyrhynchus; AD  1- 99), L.1-12: Κοΐντωι Σανκυινίωι 

[  ̣  ̣  ̣]  ̣ινίωι Μαξίμωι ἐπιστρατή(γῳ) παρὰ Εὐδαίμονος Μάρ[κ]ου 

Ἀντωνίου Σπένδοντος  φορολό[γ]ου. ἐν τοῖς εἰσδοθε[ῖσ]ι εἰς 

σε̣ι̣τολογίαν (l. σιτολογίαν)  τοῦ Ὀξυρυγχίτου νομοῦ ἀνδράσι κατὰ 

πλάνην  5ἐνεγράφη ἀντὶ Βελλέους τοῦ Διονυσίου  

εὐπόρου καὶ εὐθετοῦντος ε̣[ἰς τ]ὴν χρεί- αν ὁμώνυμος ἕτερος 

Βελ[λῆς] Πατερμού- θιος ἄθετος καὶ π[ε]νιχρός. ἀμφοτέ- 

ρων δὲ ὄντων ἀπ[ὸ κ]ώμης Τακόνα  10τοῦ αὐτοῦ Ὀξυρυγχ̣ί̣τ̣ο̣υ̣ 

νομοῦ, ἀλλ̣α̣- γέντος ὡς πρόκε̣[ιται κ]ατὰ πλάνην τ̣ο̣ῦ̣  

πατρωνύμου̣  
)2( P. Vind.tand.9, COL.1, 2, (Arsinoite; AD 12) . 



 

  ٦٤٦  

 

 م٢٠٢٥فبرایر                     الجزء الأول           م    ٢٠٢٥والأربعون  للعام  الرابعالعدد 

 
Ἀσκληπιάδης  الكاتـــــــــب الملكـــــــــيγραμματεύς βασιλικὸς  وســـــــــیفیلوس

ء وجـا ،لفورولوجـوسا   Σιφίλος Χρησίμου Καίσαρος خریسـموس قیصـر

  كالتالى: الوثیقة نص

 ن (مـن حكـم الإمبراطـور) قیصـر، الخـامس عشـر (مـن شـهر هـاتور).والعـام الأربعـ"

(توزیـع الحبـوب)  سـابق الـذكر  /تریفون بـن أبوللونیـوس كاتـب القریـة نفـذت التقسـیم

ــت (بدقــة). ــاتینیس أربعمائــة وثلاثــة وثمــانین أردبً مــن القمــح، لــن أتهــم أحــد  اســلم ب

ن (مـــن حكـــم الإمبراطـــور) قیصـــر، الخـــامس عشـــر (مـــن شـــهر وربعـــ........العـــام الأ 

الكاتـــب الـــذي یـــزرع (ممتلكـــات)  بـــاتینیس بـــن مـــاریس القائـــد ومـــاریس هـــاتور).

إلـى ..... جـامع الضــرائب العینیـة العـام. تحیـاتي. زِن (كیَّـل) للمــزارعین  أكوسـیلاوس

والأربعـین   انيالعمومین التالي ذكـرهم، مـن أجـل البـذور علـى سـبیل القـرض للعـام الثـ

من أجل الزراعة طبقًا للتعلیمات الرسـمیة (الصـادرة مـن)  (من حكم الإمبراطور) قیصر

 وس الإستراتیجوس وأسـكلیبیادیس الكاتـب الملكـي وسـیفیلوس خریسـموس قیصـرر فا

  ."،)١(الفورولوجوس

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
)1(  P. Vind.tand.9, COL.1,2, (Arsinoite; AD 12), LL.5-20  

 (ἔτους) μ Καίσαρος Ἁθὺρ ιε̣ Τρ̣ύφων Ἀπολλω̣νίου κωμογραμματεὺς 

ἐπηκλούθηκα (l.ἐπηκ<ο>λούθηκα) τῇ πρ[ο]κ̣ε̣ι[μέ]νῃ̣ ἀ̣ν̣α̣[δόσει]. 

Πατῦνις συναπχω (l. συναπ<έ>χω) τ̣ὰς̣ προκιμένας̣ (πυροῦ ἀρτάβας) 

υπγ καὶ ω̣ὐδὲ̣[ν] (l. οὐδὲ[ν]) [� -ca.?- �] ἐ[ν]καλ̣ῶ. (ἔτους) μ 

Καίσαρος Ἁθ[ὺ]ρ ι̣ε̣ Πατῦνις Μαρρο̣ῦ̣ς ἡγούμε̣νος καὶ Μα̣[ρρῆ]ς 

11γραματεὺς (l. γραμματεὺς) γεωρ̣γῶν Ἀκο̣υ̣σιλάου (l. Ἀκουσιλάῳ) 

δ̣[ημ] δ̣[ημ]ωσίῳ (l. ο|σίῳ) σιτ̣ωλ̣ώγ̣ῳ̣ (l. σιτολόγῳ) χ̣αίριν (l. χαίρειν). 

μέτ̣ρη̣σο̣ν̣ [τοῖ]ς ὑπωγ̣ε̣γ̣ραμ̣[έν]υς (l. ὑπογεγραμμένοις) δημωσίυς (l. 

δημοσίοις) γε̣[ω]ρ̣γ̣[οῖ]ς εἰς δάνηα(l. δάνεια) σπέρ̣μ̣ασι τῆς εἰς τω (l. 

τὸ) δεύτελον (l. δεύ|τερον) καὶ τοσα̣ρ̣ρκ̣[ο]σ̣τὸν (l. τεσσαρακοστὸν) 
 



 

 ٦٤٧ 

 

 "في ضوء الوثائق البردية" بطلمي والرومانيالعصرين ال خلالفي مصر  φορόλογος الفورولوجوس 

الفورولوجـوس الوظیفیـة والمهـام التـي یقـوم بهـا تعلـو مكانـة ویتضح من الوثیقـة أن  

التــي تفیــد  ویرســل التقــاریر ،وینفــذها ،منــه الأوامــرى یتلقــ وفهــ ؛ة كاتــب القریــةســلط

مما یوضـح لنـا مكانـة هـذا  ؛مسؤولیته أمام الفورولوجوسي حتى یخل ؛تنفیذه للأوامر

العصـرین البطلمـي  خـلالفـي الإدارة المالیـة فـي مصـر  قـام بـهوالدور الـذي  ،الموظف

  والروماني.

 
ً
  يكلوجيستس:الإ -ا:رابع

كـــان یعمـــل  ،ἐκλογιστής)١( مراقـــب الحســـاباتهـــو المحاســـب الرســـمي / أو       

 ،نتیجرافــوسأدعى شــراف وزیــر المالیــة مباشــرة، وكــان یســاعده موظــف آخــر یُــإتحــت 

یشیر مرسوم تیبیریوس یولیوس ألكسندر إلى أن التقییم السنوي للضرائب تـم إجـراؤه و 

سـابات واحـد مـن هـؤلاء المـوظفین ین مراجـع حیـیكلوجیستس. وكـان یـتم تعمن قبل الإ

حیـث كـانوا یتلقـون تقـاریر جبـاة الضـرائب العینیـة  ؛لكل مدیریـة، یقـیم فـي الأسـكندریة

والنقدیة؛ وكان من واجـبهم التحقـق مـن التقـاریر مقابـل قـوائم الضـرائب لتحدیـد مـا إذا 

ص فـي بلـغ عـن نقـأیكلوجیستس قد كانت مطالب الدولة قد تم تلبیتها أم لا، إلا أن الإ

حسـاب  لدیـهمـن الواضـح أنـه كـان و حساب مستأجر واحد من العقـارات الإمبراطوریـة، 

  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
  

(ἔτος) Καί̣σα̣ρ̣ο̣ς κατα̣σ̣πωρᾶς (l. κατασπορᾶς) τ̣ὰς̣ κεχ̣ρ̣ηματισ̣μέ̣ν̣α̣[ς] 

ὁ̣μῖν̣ (l. ἡμῖν) κατὰ χρημ̣α̣τισμ̣οὺς̣ Ο̣ὐάλο̣υ̣ (l. Οὐάρου) σ̣τ̣ρατηγοῦ κ̣αὶ 

Ἀσκρη̣πιάδο̣υ (l. Ἀσκληπιάδου) βασ̣ιλ̣ικοῦ̣ γ̣ραματευς (l. 

γρα|μματέως) καὶ Σ̣ιφίλ̣ο̣υ Χ̣ρησίμ̣ου Καί̣σ̣α̣ρ[ο]ς̣ φορωλώγου (l. 

φορολόγου)  

مســؤل الرقابــة علــى الإدارة المالیــة والــذي یقــیم فــي الأســكندریة وتعنــى أیضــاً  الإیكلوجیســتیس )١(

  :  المحاسب الرسمي، راجع

ZPE.207.129 7-5/4 BC Herakleopolites,L.9.; SB 6 9050 (117 – 127. AD. 
Hermoupolis Magna), COL.4, L.11. 



 

  ٦٤٨  

 

 م٢٠٢٥فبرایر                     الجزء الأول           م    ٢٠٢٥والأربعون  للعام  الرابعالعدد 

 
مفصـــل تمامًـــا لالتزامـــات كـــل فـــرد تجـــاه الدولـــة. ومـــع ذلـــك، فمـــن غیـــر المحتمـــل أن 

   .)١(سكندریة كان كثیراً ما یزور المقاطعة تحت إشرافهیكلوجیستس في الإالإ

أن الإیكلوجیستس هو أحد  ،)٢(ق.م٤-٧مي ترجع إلى ما بین عا وثیقةنقرأ في و      

مرؤوسي الفورولوجوس، حیث كان یتولى تسلیم التبرعات النقدیة لمدیري الضیاع بعد 

  أن یتسلمها من الفورولوجوس:

ـــي ـــودوروس مـــدیر ممتلكـــات أســـكلیبیادیس ف ـــوس مـــن أثین ـــى جـــایوس تیرانی  " إل

إلـى أثینیـون بـن قیصـر  (ترسـل) التقـاریر تكتـبراق لـك ذلـك، أن  إذا سهیراكلیوبـولیت

 لكــي یرســل ؛المشــرف علــى جمــع ضــریبة الحبــوب وتوزیــع البــذور، الفورولوجــوس

وسـابقًا   یكلوحیسـتس مراقـب المالیـةإلـى مكتـب الإ  التبرعات النقدیة كمـا جـرت العـادة

...لحســـاب الإیـــرادات لكـــي .....وداعًـــا. مـــن دیمیتریـــوس مـــدیر ......  إذا راق لكـــم 

المشــرف علــى جمــع ضــریبة الحبــوب وتوزیــع بــن قیصــر اإلــى .... ....... أن تكتبــوا 

  ")٣(البذور....(أن یقدم) التبرعات النقدیة كما جرت العادة......

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
(1) Wallace, Taxation in Egypt, 32 
(2) ZPE.207.129 (Herakleopolites;7-5/4 BC), LL.1-16. 
(3) ZPE.207.129 (Herakleopolites;7-5/4 BC), LL.1-16: 

Γαίωι Τ̣υρραν̣ίω[ι]  παρ̣ʼ Ἀθ̣η̣ν̣οδ̣ώρου φρο̣ντιστοῦ  τῶ̣ν̣ Ἀ̣[σ]κ̣ληπ̣ι̣ά̣δ̣ο̣υ̣ 

[τ]ῶ̣ν ἐν τῶ̣ι  Ἡρακλεοπολί̣τ̣η̣ι̣. ἐά̣ν̣ σοι  5φαίνητ̣αι, δ̣ι̣ατάξε̣ι̣ς 

γραφῆναι  Ἀθηνίω̣νι Καίσαρο̣ς φορο̣λόγωι̣ π̣ρο- έσθαι τὰ κ̣ατὰ̣ 

συνήθειαν̣  διδόμενα φιλ[άνθ]ρωπα εἰ̣ς̣ τὸν  τῆς ἐγλογιστείας καὶ 

(πρότερον) ασ̣  ̣  ̣  ̣  ̣(  ) 10 [πρ]ο̣σόδου λόγον ὅπως ε̣[� -ca.?- �]  [� -

ca.?- �]οστ  ̣  ̣σαγορ̣α  ̣τ̣  ̣ι  ̣[� -ca.?- �]  διε[υ]τ̣ύ̣[χ]ει   [παρὰ 

Δημ]η̣τρίο̣υ φρο̣ντ[ι]σ̣τ̣ο̣ῦ̣   ̣  ̣  ̣  ̣  ̣[� -ca.?- �]  [� -ca.?- 

�]  ̣ασ̣ε̣ι̣ν   ̣  ̣  ̣α(  ). ἐ̣ὰ̣ν̣ ὑ̣μ̣ῖ̣ν̣ [φαί]νηται, ε[� -ca.?- �]  

15γραφῆ[ναι τῶ]ι Κα̣ί̣σ̣α̣ρ̣ο̣ς̣ φορο̣λόγωι̣   ̣  ̣  ̣  ̣  ̣  ̣[� -ca.?- � τὰ]  
 



 

 ٦٤٩ 

 

 "في ضوء الوثائق البردية" بطلمي والرومانيالعصرين ال خلالفي مصر  φορόλογος الفورولوجوس 

عـــن تقـــدیم تبرعـــات نقدیـــة إلـــى  ویتضـــح مـــن ذلـــك أن الفورولوجـــوس كـــان مســـؤولاً 

دعى دیمتریوس من الفورولوجوس نفس الوثیقة یطلب شخص یُ  فيو . الإیكلوجیستس

فـي مكتـب  كـان یسـلمهاوالـذي  ،ن بن قیصـر بتسـلیم التبرعـات كمـا جـرت العـادةأثینیو

ا للعـادات المتبعـة. یتـولى توزیعهـا علـى مسـتحقیها طبقًـوالـذي بـدوره  ،یكلوجیستسالإ

مراقـب  الإیكلوجیسـتس آخـر مـرؤوس للفورولوجـوس وهـو اأن هنـاك موظفًـ يوهذا یعن

  سكندریة.یقیم في الإ يوالذ ،المالیة

   

  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
  

κατὰ συν[ή]θ̣ε̣ι̣αν δ̣ι̣δό̣με(να) φ̣ι̣λ̣ά̣ν̣θ̣ρ̣ω̣π̣α̣ [� -ca.?- �]  

εικ[� -ca.?- �] 
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  السادس المبحث

  مكانة الفورولوجوس الاجتماعية

فــــي الوقــــت الــــذي أمــــدتنا فیــــه الوثــــائق البردیــــة بمعلومــــات عــــن مجــــال عمــــل     

الفورولوجــوس، وجنســیاتهم، أمــدتنا النقــوش أیضًــا بمعرفــة الطبقــة التــي حملــت هــذا 

اللقب، ومكانتهم الاجتماعیة، وكشفت اللثام عن المناصب الرفیعة التي تولاها العتقـاء 

ثــر علیــه فــي عُ  )١(أمــدنا نقــش حیــث نــذاك؛آومكــانتهم فــي المجتمــع ن، ومبراطوریــلإا

 ،خـلال العصـر الرومــاني يقلـیم المندیسـمنطقـة منـدیس فـي شـرق الـدلتا، عاصـمة الإ

عبـارة عـن شـاهد مـن الحجـر الجیـري، مكـون  هذا النقش، )٢(ثمویسبلدة وتحدیدًا من 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

  راجع:  .)JE 60622تحمل رقم ( الآن في متحف القاهرة، ةمحفوظ )١(

Wagner, Carrez-Maratray, “Une stèle des "gens de la maison", 407.   

السـفلى، ویُعـد مـن أهـم الـتلال  فـي مصـر سادس عشـرعاصـمة الإقلـیم الــ Μενδης منـدیس  )٢(

 ٢٤الأثریة فى الوجه البحري؛ حیـث كـان مقـر حكـم الأسـرة الــتاسعة والعشـرین، وتضـم المنطقـة 

مــدفنًا، ونــاووس الملــك، وهــو تــابوت حجــرى یبلــغ ارتفاعــه ســبعة أمتــار، وقاعدتــه تشــغل ســبعة 

یشــیر إلــى أحــد أفــرع النیــل الســبعة حینئــذ، ویعــرف بــالإقلیم المندیســي، وقــد » منــدیس«و .أمتــار

تمـى اشتهرت بتجارة العطور والزهور؛ نظرًا لانتشار الحدائق بها، وخصوبة التربـة، وهـى مدینـة  

 ٢٠تمـي الأمدیـد أكثـر مـن  تـلوفـى دید حالیًا وتقـع فـي شـرق الـدلتا فـي محافظـة الدقهلیـة، الأم

علـى مسـاحة » تـل المقـدام«معبدًا، لم یتم اكتشاف سوى ثلاثـة فقـط مـنهم، ومـن الـتلال المهمـة 

فدانًا، وكان یحتـوى علـى معبـد، ولـم یتبـق منـه سـوى السـور،  ١٥فدانًا، وتل بلة على نحو  ٨٠

المعلومات عـن إقلـیم منـدیس فـى العصـرین البطلمـي والرومـاني. راجـع: محمـد السـید للمزید من 

؛ رضـا ٢٣-١): ١٩٩٢ (، مجلة كلیة الآداب جامعة الإسكندریة،”زینون فى الدلتا“عبد الغنى، 

رسلان عبد الجواد، "نشاط مندیس الاقتصادي فى مصر إبـان العصـر البطلمـي البـاكر دراسـة فـى 

"، مجلــة كلیــة الآداب جامعــة المنصــورة، المركــز الحضــاري لعلــوم الإنســان ضــوء الوثــائق البردیــة

 .١١٤٥ -١١٠٩): ١٩٩٨، (١والتراث، العدد
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ـــة ـــص شـــخ یخـــص. و )١(مـــن خمســـة أســـطر باللغـــة الیونانی ـــوس كدعى لو یُ ـــوس لوب ی

Λούκιος Λόπου جــوى ونجــر ، وذكــرالفورولوجــوس)Guy Wagner()أن  )٢

 عـدةمعـاني یحمـل  يوالـذ، οἰκιακόςیصف اللقـب  من النقش السطر الأول والثاني

الأثـاث، وجـاء فـي العهـد الجدیـد و الخدمات، و  ،مثل العمل المنزلي ،في الوثائق البردیة

"سید البیت"، أو أهل بیت شخص و"أولئك من بیته"،  معنى الاسم بصیغة جمع المذكر

ومــن الممكــن أن مهمــة،  ةمــا، فهنــا أهــل البیــت مرتبطــون بشخصــیة كبیــرة أو مؤسســ

لـذلك یمكـن  یطلق على مجموعة من الموظفین المرتبطین أو التابعین لمسـؤول كبیـر،

اد معنیــین مختلفــین: أحــدهما خــاص تمامًــا وهــو أحــد أفــر  οἰκιακόςأن تشــمل كلمــة 

الاســـرة، أو الخدمـــة المنزلیـــة، أو الموظـــف، وهـــو مســـؤول صـــغیر مـــرتبط بشخصـــیة 

الانتماء، على هذا النحـو یمكـن  یفیدهو مضاف  οἰκιακῶνلیه إرسمیة. والمضاف 

تفسیرها أنها تتعلق بإهداء (من أهل المنزل) أو لوحـة تذكاریـة لنصـب تـذكاري یخـص 

ترى الباحثة أن هـذا الـنقش ربمـا كـان و  طبیعة هذا النصب غیر محددة.و أهل المنزل، 

بمثابة هدیة مـن المـوظفین التـابعین للفورولوجـوس تخلیـدًا لـذكرى تولیـه الوظیفـة، أو 

الثالـــث والرابـــع ورد اســـم الفورولوجـــوس  ینالســـطر  فـــيو  ذكـــرى إنهـــاء مـــدة خدمتـــه.

Λούκιος Λόπου  یوس لوبوس أو كلوλόγγου  لوجوس، ویعرف ناشر النقش أن

دعى ، والأرجـح أنهـا لقـب لشـخص یُـاو لقبًـأ ا،ن تعنـى قانونًـأ) ممكـن λόγγου(كلمة 

ویستدل مـن ذلـك  ،یوس لوبوس أو لونجوس، ویلاحظ الناشر أن اسمه غیر ثلاثيكلو 

السـطر الخـامس ورد مصـطلح الفورولوجـوس،  فـيأنـه لـیس مواطنًـا رومانیًـا.  و على 

بصـفة  العبید المعتقـین ىأنها أطلقت عل ىمحاولته لتعریف كلمة فورولوجوس یر  فيو 

، لقـب فورولوجـوسالشخصیات الـذین حملـوا  أسماءالوثائق البردیة تؤكد أن . و خاصة

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ) في الملاحق.١انظر الشكل رقم ( )١(

)2(  Wagner, Jean-Yves Carrez-Maratray, “Une stèle des”, 407.   
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تـذكر وثیقـة  كمـا ، أو عبـد معتـق لقیصـر،)١(سیفیلوس عبد سابق لكریسیموس :أمثال

 معتـق أخرى تعـود إلـى القـرن الأول قبـل المـیلاد إلـى مسـؤول یُـدعى أولیمبـوس، عبـد

ـــراكسل ـــد الســـابق لبریســـكوسفاو و . )٢(هی ـــد الم ، أوســـتوس العب ـــقالعب .  )٣(لقیصـــر عت

یشــیر الاســمان و  ،رولوجــوسعبــد مــاركوس أنطونیــوس ســبیندون الفو  )٤(ویودایمــون

كمالـك عقـار وكـذلك ظهـر فـي الوثـائق محـرراً، عبـدًا أنه ربما كـان  سبیندون الأولان لـ

لونجــــوس أن لوســــیوس لوبــــوس أو جــــوى ونجــــر  .  واعتقــــد)٥(فــــي أوكســــیرینخوس

 ،مـن عبیـد قیصـر العتقاء المحـررینأو أیًا كان اسمه، كان أیضًا أحد  الفورولوجوس،

ــــا ــــل ،وأن أشخاصً ــــن ،أو فاوســــتوس ،ســــیفیلوس :مث ــــانوا جــــزءًا م  أو إیودایمــــون ك

οἰκιακοί ضـــرائب بكـــان عشـــاراً، أي ملتـــزم ربمـــا . ویـــرى أیضًـــا أن الفورولوجـــوس

شركات العشار  :بأني د ذكره عند لیفیا كابونكما ور و  ،الحبوب، ویمكننا الرد على ذلك

الرومانیة التي وجدت في المقاطعات الأخـرى لـم تطـأ أقـدامها مصـر أبـدًا؛ وتُرجِـع ذلـك 

لأســباب لغویــة، إذ كــان مــن الضــروري معرفــة اللغتــین الیونانیــة والمصــریة مــن أجــل 

رومـان، بمـا تحصیل الضرائب من المجتمعات المحلیة. ولذلك، ربما كان المسؤولون ال

، یقتصرون على الـتحكم فـي الإیـرادات المقدمـة إلـى هالإمبراطور وعبید عتقاءفي ذلك 

لأنهـا العنصـر الأكثـر أهمیـة فـي الاقتصـادیین المصـري  ؛خزائن الدولة في الأسـكندریة

ن القصـــص أحیـــث ذكـــر  ؛والرومـــاني. ویســـتبعد ناشـــر الـــنقش نفســـه هـــذا الاحتمـــال

ن ألا یمكن إطلاقًا  ،والتي منها لوسیوس لونجوس ،المسجلة للفورولوجوس في مصر

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
)1( P. Vind.tand.9, COL.1, 2, (Arsinoite; AD 12), 

(2) Capponi, Augustan Egypt, 129-132. 
)3( P.Lond. 2 256 d. S. 97 (Arsinoites; AD 11-12) , LL. 12-13:  

καὶ Φαύστου Πρίσκου Καίσαρος πυροῦ Συρίου δευτέρου ἀρτάβας χϙζ ? 

)4( P. Oxy.46.3273 (Oxyrhynchus; AD 1-–99), LL.2-3: παρὰ Εὐδαίμονος 

Μάρ[κ]ου Ἀντωνίου Σπένδοντος φορολό[γ]ου 

(5) Capponi,  Augustan Egypt, 129-132. 
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كمـا حیث یرى أن ثلاثة منهم یشاركون في جمع القمـح.  ؛یكونوا ملتزمین أو عشارین

ـــم یقتصـــر دوره علـــى  ـــه ل ـــي أن ـــة ف ـــى خـــزائن الدول ـــي الإیـــرادات المقدمـــة إل ـــتحكم ف ال

علـى ذلـك  ءً ات إلى وجوده في أقالیم مصـر، وبنـلأن الوثائق البردیة أشار  ؛الأسكندریة

ــي، وأن  ــاك فورولوجــوس إمبراطــوري وفورولوجــوس محل ــدینا أن هن لوســیوس یتأكــد ل

شراف على دخل الدولـة فـي إقلـیم منـدیس، لإتولى مهمة ا فورولوجوس محلي لوبوس

 ،")١("الفورولوجوس وأهل بیتـه وهو ،النهایة یمكننا أن نجد عنوانًا مناسبًا للنقش فيو 

 أنه استقر بمصر يوجوس كان یعیش مع أسرته مما یعنأن الفورول ونستنتج من ذلك

ممـا بمـا فیهـا عبیـده، وأحضر أسرته معه  في الإقلیم الذي تعین فیه لممارسة مهامه،

ده عن عائلته لذلك فضل عْ یدل على أنه كان یستمر في وظیفته مدة طویلة تستدعى بُ 

 ق التـي أشــارت إلــىأن جمیـع الوثــائنســتنتج أیضًــا أن یـأتي بهــم للاسـتقرار معــه. كمـا 

، ظهـــر فیهـــا هـــؤلاء المســـؤولون بـــأنهم كـــانوا يالعصـــر الرومـــان يفـــ الفورولوجـــوس

  محررین أو عبیدًا أو وكلاء من أسرة أغسطس. 

 φορολογίαأن الأشخاص الذین تولوا وظیفـة الفورولوجیـا  ما سبقم ویتضح      

حیث نقـرأ  لى حدٍ سواء؛في الإدارة المالیة والمدنیة ع لهم مكانتهم لدى موظفي الدولة

ربمـا كـان وكیـل  ،لى زینونإدعى سوس ذلك في وثیقة عبارة عن رسالة من شخص یُ 

  . )٢(ق.م٢٥١ترجع الى عام  ،أعماله

ـــث  ـــاتي. حی ـــون، تحی ـــى زین ـــدیسإ"سوســـوس إل ـــى مین ـــي أبحـــرت إل ـــد ســـلمت ، نن فق

 )دیونیسیوس وبرومیثیون خطاباتك (أنت) وإیاتروكلوس، وبالصـدفة (مـن حسـن الحـظ

المشـرف علـى جمـع ضـریبة الحبـوب وتوزیـع البـذور كان أبوللونیـوس الفورولوجـوس 

حاضراً، مـن جهـة لأن، دیونیسـیوس كـان لدیـه نفـس الحجـة (السـبب المزعـوم)، ومـن 

ني هناك فـي أیـام آر  جدًا لین برومیثیون النبإحیث  ؛جهتي مكثت هنا لمدة عشرة أیام

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
)1( Wagner, Jean-Yves, Carrez-Maratray, Une stele, 407- 411.  
)2( PSI.4.362 (Philadelphia; 251/250 BC) 
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ــي ألفــین كثیــرة، وأرســل لــي رســالة فــي الأســكندریة بخ صــوص أن یــدفع دیودوتــوس ل

دراخمــة مــن البرونــز، وأفصــح عــن أنــه أعطــى ألــف ومــائتین دراخمــة إلــى لیمنــایوس. 

ن، الأول (من شـهر) وإلى اللقاء. العام الخامس والثلاث ،وكنت موجودًا عند أخذ المال

  .")١(كهیك

سـتوى سواء على الم ؛یتضح من الوثیقة أن الفورولوجوس حظي بثقة الموظفین     

یؤكـد علـى وجـود  ،ً اهمـمأو في مجال العمل. كما تعـد هـذه الوثیقـة مصـدراً  ،الشخصي

في العصر البطلمي، كما تدل النقوش على وجـود الفورولوجوس في الإقلیم المندیسي 

وكـان الفورولوجـوس یـتم الفورولوجوس في إقلیم مندیس أیضًا في العصر الرومـاني، 

ـــن  ـــاره م ـــاء الإمبراطـــوریاختی ـــائق ین؛العتق ـــض الوث ـــى أســـماء )٢(حیـــث أشـــارت بع  إل

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

)1( PSI.4.362 (Philadelphia; 251/250 BC), LL.1-23: [Σ]ῶσος Ζήνωνι 

χα[ίρειν]. καταπλεύσας εἰς Μέ[νδη-] τ[α ἀ]πέδωκα τὰς 

πα[ρὰ] σοῦ καὶ Ἰατροκλέους [ἐπι-] στολὰς Διονυσίωι κα[ὶ 

Προ-] μηθίωνι. ἀπὸ τύχη̣ς̣ δὲ παρῆν Ἀπολλώνιος ὁ 

φορολόγος, ὥστε ὁ μὲν Διονύσιος πρόφασιν εἶχενταύτην, 

ἐμοῦ δὲ καταμείναντος ἐκεῖ ἡμέρας δέκα Προμηθίων 

πάντων βέλτιστος, ὁρῶν με πλείους ἡμέρας ἐκεῖ ποιοῦντα, 

γράφει μοι εἰς Ἀλεξάνδρειαν πρὸς Διόδοτον ἐπιστολὴν 

διαγράψαι μοι χαλκοῦ (δραχμὰς) Β, καὶ Λιμναίωι ἔφατο 

δεδωκέναι (δραχμὰς) Ασ. ἤμην δὲ πρὸς τῶι λαμβάνειν τὸν 

χαλκόν. ἔρρωσο. (ἔτους) λε, Χοίαχ α. v Ζήνωνι.  
(2) P. Vind.tand.9, COL.1, 2, (Arsinoite; AD 12), LL.19-20.; P. Ross. Georg. 3. 

45 (Aphroditopolis; AD 500- 599), L.2.; P. Cair.Masp.3.67327 (Aphrodito; 
AD 539), LL.21, 22. 
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"ســــــیفیلوس خریســــــموس قیصــــــر ونســــــبته إلــــــى قیصــــــر، مثــــــل: الفورولوجــــــوس، 

  .")١(الفورولوجوس

عبــد فــي بعــض الأحیــان كــان وهنــاك مثــال آخــر یؤكــد علــى أن الفورولوجــوس       

  :؛ حیث تذكر الوثیقة كلمة عبد صراحةمبراطورللإ

الـذي یشـغل وظیفـة محصـل الإیـرادات الفورولوجـوس من خلالي أنا یوفینوس العبد و  "

  ".)٢(المشرف على جمع ضریبة الحبوب وتوزیع البذور

أسـماء  مسـتنبط مـنوذلـك  ،نووقد تولى وظیفة الفورولوجوس أشخاص یونانی       

الأول و  ،الثالــث قبــل المــیلاد ینهــذه الوظیفــة فــي الوثــائق البردیــة فــي القــرن وامــن تولــ

إلــى الآلهــة الیونانیــة، وقــد ورد  يوتنتمــ ،جمیعهــا أســماء یونانیــةن إحیــث  ؛المــیلادي

واسـم واحـد  ،لـى القـرن الخـامس المـیلاديإفـي وثیقـة واحـدة ترجـع  وحیـد اسم مصري

  هذه الوظیفة. واممن تول ،في وثیقة ترجع إلى القرن السادس المیلادي يلاتین

مهــن  فــيانوا یعملــون فــراد الــذین تولــوا هــذه الوظیفــة كــویتضــح ممــا ســبق أن الأ     

وقــد تــم تعیــنهم فـي هــذه الوظیفــة خصیصًــا  ،أخـرى قبــل تــولیهم وظیفــة الفورولوجـوس

ومحبـة لهـم، مثلمـا فعـل أنطونیـو مـع أناكسـینور  ،مكافأة لهم من الأباطرة، وثقة فـیهم

بالقیثـاري لأنـه یعـزف علـى القیثـارة،  يموربمـا سُـ ،لأنطونیـو اعبدً  الذى كان ي،القیثار 

. وكــان )٣(فمنحــه امتیــاز جمــع الضــرائب مــن أربــع مــدن ؛مبراطــورمــن الإ اوكــان مقربًــ

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

(1) P. Vind.tand.9, COL.1,2, (Arsinoite; AD 12), LL.19-20: Σ̣ιφίλ̣ο̣υ 

Χ̣ρησίμ̣ου Καί̣σ̣α̣ρος̣ φορωλώγου 

(2) P. Cair.Masp.3.67327 (Aphrodito; AD 539), LL.21, 22: διʼ ἐμο(ῦ) 

Ἰουβίνο(υ) 

π̣[αι]δ̣[ὸ]ς καὶ φορολόγο(υ) Ἀπολλῶτι Διοσκόρο(υ). 
(3) Strab. 14.1.41.  



 

  ٦٥٦  

 

 م٢٠٢٥فبرایر                     الجزء الأول           م    ٢٠٢٥والأربعون  للعام  الرابعالعدد 

 
الفورولوجوس في كثیر مـن الأحیـان مـن المحـررین أو العبیـد للإمبراطـور مـن إیطالیـا 

الـذین یطلـق علـیهم اسـم فیكـاري أو ممثلـین أو  ،مع موظفیهم مـن العبیـد المرؤوسـین

ولكنهــا أشــرفت  ،فــي الأســكندریةأقامــت هــذه الشخصــیات الإمبراطوریــة وقــد فیلیســي. 

على جباة الضـرائب المحلیـین النـاطقین بالمصـریة فـي جمیـع أنحـاء مصـر. ویعـد هـذا 

مارسـها الملـوك البطالمـة، ا على السیطرة الصارمة والمباشرة التي ا واضحً النظام مؤشرً 

ـــرادات و  ـــى إی ـــة عل ـــة الإمبراطوری ـــد و . مصـــرالعائل ـــین والعبی ـــم اســـتبدال المعتق ـــا ت ربم

مبراطوریین تدریجیًا بوكلاء إمبراطوریین مـن رتبـة الفرسـان فـي عهـد تیبیریـوس أو الإ

  .)١(كلودیوس

ــي حصــل علیهــا       ــب الت ــى الروات ــائق إل ــالرغم مــن عــدم وجــود إشــارات فــي الوث وب

ه، إلا أننـــا نســـتنتج أن الأبـــاطرة تولـــوا مكافئـــة الفورولوجـــوس ؤ الفورولوجـــوس ووكـــلا

باطرة مباشـرة. ثـم تـولى ن من قبل الأولأنهم مكلف ؛منح لهمالعطایا وال واجزلأو  اشخصیً 

 ا.الذین یساعدونهم كونهم عبیدهم أیضً  ،الفورولوجوس منح العطایا لوكلائهم

 ول اوا     ًز       ،سروا ر وظظ ا 

  ءاوأ  ،ظه اوأ  :دا  ورد  ا  

اســــــــــــــــم   الموضوع  التاريخ  الوثيقة  م

  الفورولوجوس

  المكان  نوع الاسم

١  P. Mich.1.32  
  

٢٥٥ 

  ق.م

رسالة مـن 

فیلوتــــــاس 

  إلى زینون

φορόλογος  -----

--  

  فیلادلفیا

٢  PSI.4.362  
  

٢٥١- 

٢٥٠ 

رسالة مـن 

سوســــوس 

ــــــــــــــــوس  أبوللونی

 الفورولوجوس

یونــــــــــــاني 

یشیر إلى: 

  یلادلفیاف

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

)١( Capponi , Roman Egypt, 26. 
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ـــــــــــــــــه   φορόλογος  إلى زینون  ق.م الإل

  أبولون

٣  P.Cair.zen.3.59315  
  

٢٥٠ 

  ق.م

رسالة مـن 

بیكســــــیس 

  إلى زینون

φορόλογος  -----

-  

  فیلادلفیا

٤  P. Petr.3.119  ٢٢٢ 

  ق.م

قائمـــــــــــــــة 

  ضرائب

ـــــــــــــــــــــــــوس  زویل

 الفورولوجوس

φορόλογος  

  رسینوىأ  يیونان

٥  ZPE 207 =BGU 16 
2605  

7- 4 

  ق.م

 رسالة مـن

أثینـــودورو 

ــــــــــى  س إل

جـــــــــایوس 

  تیرانیوس

  

ن أثینیـــــــــون بـــــــــ

قیصــــــــــــــــــــــــــــــــر 

 الفورولوجوس

φορόλογος  

یونــــــــــــاني 

یشیر إلى: 

الإلهـــــــــــــة 

  أثینا

هیراكلیوبــــولی

  ت

٦  P.Lond. 2 256 d 
(S. 97) 

11-

  م12

قائمـــــــــــــــة 

 إحصـاء 

ــــــــروض  لق

البــــــــــــذور 

للمــــزارعین 

  العمومیین

  كینوبولیس    بریسكوس قیصر

٧  P. Vind.tand.9 قائمـــــــــــــــة   م١٢

 إحصـاء 

ــــــــروض  لق

ســـــــــــــــــــــیفیلوس 

 خریســـــــــــــــــموس

  قیصر

یونــــــــــــانى 

لــى إیشــیر 

ـــــــــــــــــه  الإل

  رسینوىأ
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البذور فـي 

ـــــــــــــــزارع  م

  الدولة

 الفورولوجوس

φορόλογος  

  زیوس

٨  P. Oxy.46.3273  ٩٩- 

  م١١٧

رسالة إلـى 

ــــوس  كوینت

ســانكوینیو 

س 

ســتراتیجالإ

  وس

یودایمــــــــــــــــــــــون 

 الفورولوجوس

φορόλογος  

وكســـیرینخو أُ   یونانى

  س

٩  P. Ross. Georg. 3. 
45  

إیصــــــــــــال   ٥٠٠

دفــــــــــــــــــــع 

  ضریبة

ـــــــــــــــــــــــــــــونیس  ب

 الفورولوجوس

φορόλογος  

أفرودیتوبـــــول  مصري

  یس

١٠  P.Cair.Masp.3.673
27 

إیصــــــــــــال   م٥٣٩

  ضرائب

یوفینـــــــــــــــــــــــوس 

 الفورولوجوس

φορόλογος  

أفرودیتوبـــــول  لاتیني

  یس

  

ول ال ا  م  :  

 اســمین فــي ماعــدا ،یونانیــة ءأســمایحملــون مــن تــولى هــذه الوظیفــة  إن كــل -

ان اســم الفورولوجــوس م، كــ٥٠٠واحــدة ترجــع إلــى عــام  مختلفتــین؛ نیوثیقتــ

ــا،وكــان اســم الفورولوجــوس لاتین ،م٥٣٩لــى عــام إ، والثانیــة ترجــع امصــریً   یً

وتشیر مبراطور المحررین، أنه من عبید الإ :أي ،بأنه عبد منذ طفولته فَ رِ وعُ 

الأسماء اللاتینیـة إلـى وجـود مسـؤولین رومـانیین تـم إرسـالهم إلـى مصـر مـن 

ویعنـى ذلـك أن الرومـان حرصـوا علـى دات. إیطالیا للمشاركة في تحصیل الإیرا
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، وهم مـن المخلصین الیونانیینعتقائهم أن من یتولى هذه الوظیفة یكون من 

العصر الروماني المتأخر تـولى  في، و الامبراطورالأشخاص الذین تمتعوا بثقة 

وإن دل ذلـك علـى شـيء إنمـا یـدل  ،ن ورومـانوهذه الوظیفة أشخاص مصـری

وكــانوا محــل  ،مـن المصــریین إلـى نفــوذ كبیـر علـى وصــول بعـض الشخصــیات

، أو أن بونیتـوس ثقة الحكـام لتـولیهم مثـل هـذا المنصـب الرفیـع بـالغ الأهمیـة

ــاني وأم مصــریة أو  الفورولوجــوس صــاحب الاســم المصــري كــان مــن أب یون

العكس، أو كان یونانیًا وتسمى باسم مصري؛ نتیجة للاختلاط الذي حدث بـین 

  .الیونانیین والمصریین

ویتضح أن التقاریر الخاصة بضـریبة الحبـوب وتوزیـع البـذور، التـي یتسـلمها  -

 ویرسلها الفورولوجوس كانت تقاریر سنویة. 

ــى مراجعــة   - ــا یتضــح أن الفورولوجــوس أشــرف عل مــدیري مخــازن ین یــتعكم

 . الغلال، وتصحیحه

 ن مدة شغل وظیفة الفورولوجوس كانت غیر محددة.إ -

ــائ  - ق أخــرى مــن قــرى ومنــاطق أخــرى تتحــدث عــن بــالرغم مــن عــدم وجــود وث

إلا أنــه مــن خــلال مــا ســبق یتضــح أن الفورولوجــوس كــان  ،الفورولوجــوس

حیـث توجـد ثـلاث  ؛یباشر مهام عمله في جمیع القرى الموجودة بأقـالیم مصـر

ـــ ـــا، ووثیقت ـــة فیلادلفی ـــائق مـــن قری ـــة واحـــدة مـــن أن مـــن اوث رســـینوى، ووثیق

ــــــولیت ــــــة أخــــــرى مــــــن أوك سهیراكلیوب ــــــووثیق ن مــــــن اســــــیرینخوس، ووثیقت

العثور علـى الوثـائق البردیـة عـن طریـق الصـدفة سـببًا  كانأفرودیتوبولیس. و 

 تخبرنا عن نشاط الفورولوجوس. قلة الوثائق التيفي 

فـي الأسـكندریة، ثـم مقـره من قبل الإمبراطور، و فورولوجوس الن یكان یتم تعی -

ضــمن یقــوم بتعیــین فورولوجــوس محلــي نیابــة عنــه، ومقــره عاصــمة الإقلــیم 

شـرافه إویقوم هو بتعین وكـلاء یعملـون تحـت  المالیة للإقلیم التابع له، الإدارة
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یرســلون لــه التقــاریر و ، أقــالیم مصــر، ویحملــون لقــب فورولوجــوس أیضًــافــي 

 یرادات.السنویة والإ

ي العصر البطلمي في القرن الثالـث قبـل المـیلاد فقـط، الفورولوجوس فظهر   -

ویرجع ذلك ؛ العصر الروماني ظهر في وثائق القرن الأول المیلادي فقط فيو 

ــدور إ ــة ب ــام مــوظفي الإدراة المحلی ــةملــى قی حیــث نجــد  ؛هــم فــي الإدارة المالی

وبــارخ تالموظـف الواحــد یتـولى أعبــاء أكثــر مـن وظیفــة، كمــا نـرى النومــارخ وال

  كومارخ یتولون إدارة الممتلكات الملكیة.وال
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  نتائج البحث

ــائق العصــر البطلمــظهــر الفورولوجــوس فــي  - ــى جمــع  يوث بمعنــى المشــرف عل

حیـث تـم  ؛بالأرض الملكیة،  هالبذور، وتم ربطقروض وتوزیع ، ضریبة الحبوب

للإشــراف علــى دخــل الحكومــة علــى هــذا النــوع مــن  ؛تعیینــه فــي "الأرض الملكیــة

الذي یشغل وظیفـة  المسؤولبمعنى جاء  يوثائق العصر الرومان فيو . راضيالأ 

بدایــة العصــر الرومــاني  فــيمحصــل الإیــرادات والمشــرف علــى توزیــع البــذور، و 

غسطس العبید المعتقین الذین كـانوا محـل ثقـة لهـذه الوظیفـة. أُ مبراطور عین الإ

ف االأبـاطرة للإشـر م عیـنهو وقد عمل بهذه الوظیفة بعـض العتقـاء الإمبراطـوریین 

ف اعلى جبایة الضرائب العینیة على الحبوب (القمح، والذرة، والسمسـم)، والإشـر 

ــى توزیــع قــروض البــذور علــى مزارعــي الدولــة مــن مخــازن غــلال الدولــة،  عل

لأنها مـن  ؛خاصة (ضریبة الرأس) ،والإشراف أیضًا على جبایة الضرائب النقدیة

ــدخل  ــة االمباشــر أهــم مــوارد ال ــة.لخزان ــائق  لدول ــا لمــا ورد فــي الوث ــه طبقً أي أن

البردیــة أن الفورولوجــوس لــیس عشــاراً لســببین؛ الأول أن العشــارین كــانوا مــن 

طبقة الفرسان، أما الفورولوجوس كان من العبید المعتقین، الثاني: المهام التي 

قـــام بهـــا الفورولوجـــوس فـــي مصـــر فـــي العصـــرین البطلمـــي والرومـــاني تتعلـــق 

، شــراف علــى جمــع ضــریبة الــرأسالإائب المباشــرة، المتمثلــة فــي جمیعهــا بالضــر 

الضــیاع  يإمــداد مــدیر ، و إقــراض البــذور، و شــراف علــى جمــع ضــریبة الحبــوبالإو 

اســتلام تقــاریر بأســماء المرشــحین لوظیفــة ، والإشــراف علــى بالتبرعــات النقدیــة

 ، وتصحیحها. ومراجعتها مدیري مخازن الغلال،

الوثــائق البردیــة منــذ منتصــف القــرن الثالــث قبــل بــدأ ظهــور الفورولوجــوس فــي  -

ــــدًا حــــوال ،المــــیلاد ــــائقق.م، و ٢٥٥عــــام  يوتحدی ــــي وث ــــرن الأول  ظهــــر ف الق

منـذ ذلــك  ىفــفـي عهــد أغسـطس فقـط، واخت :أي ،م١٢وتحدیـدًا عــام  ،المـیلادي

وترجــع س المــیلادي. داســحتــى عــاد للظهــور مــرة أخــرى فــي القــرن ال ،التــاریخ
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لـى حـدوث تطـور إخلال القرن الثاني قبـل المـیلاد جوس أسباب اختفاء الفورولو 

المشـرف حیـث أصـبح  ؛في النظام الإداري في أقـالیم مصـر فـي العصـر البطلمـي

، والمشرف  οἰκόνομος τῶν ἀργυρικῶνعلى جمع موارد الدولة النقدیة 

. كمـا اختفـت οἰκόνομος τῶν σιτικῶν  علـى جمـع مـوارد الدولـة العینیـة

بسـبب قیـام موظـف آخـر بمهـام الفورولوجـوس، ربمـا كـان  يفي العصر الرومان

حیـــث ظهـــر هـــذا الموظـــف فـــي بعـــض  ، κατασπορεύςهـــو هـــذا الموظـــف 

قبل المیلاد حتى  ٧الوثائق البردیة بصفته المشرف على توزیع البذور منذ عام 

ـــم٢٢٨عـــام  ـــان بســـبب تعی ـــاء الفورولوجـــوس ك  ἐπίτροποςن ی، أو أن اختف

وربمــا ك نجــده یظهــر فــي كثیــر مــن الوثــائق البردیــة، وكــیلاً لــه فــي مصــر، لــذل

اســتمر الفورولوجــوس فــي أداء وظیفتــه، ولعــل العثــور علــى أوراق البــردي عــن 

طریق الصدفة كان سببًا في قلـة الوثـائق التـي تـدل علـى ذلـك؛ وممـا یعـزز هـذا 

علــى المشــرف    ἐπιτηρητής لقــب المشــرف الــذي حمــل الاحتمــال؛ ظهــور 

ــى الضــرائب  جمــع الضــرائب غیــر ــي وجــود مشــرف آخــر عل ــا یعن المباشــرة، مم

 المباشرة.

كــان یوجــد فورولوجــوس لكــل إقلــیم، یُشــرف علــى جبایــة  فــي العصــر البطلمــيو  -

؛ حیــــث تــــذكر الوثــــائق وجــــود فــــي الإقلــــیم ضــــرائب الحبــــوب وتوزیــــع البــــذور

أشارت وثائق العصر و  ، فورولوجوس في إقلیم میندیس، وممفیس، والأسكندریة

ویختـاره  ومقره في الأسكندریة،  مبراطوريالإ الفورولوجوسي إلى وجود الرومان

ویقــوم بتعینــه للإشــراف علــى الــدخل  ،المقــربینالمعتقــین مبراطــور مــن عبیــده الإ

 ،الفورولوجـوس المحلـيوالثـاني  ،الاسـكندريالخاص للحكومة الرومانیة، ومقره 

نـه فـي یویقـوم بتعی ،مبراطوري من أخلـص عبیـدهیختاره الفورولوجوس الإ يوالذ

یمــارس مهامــه ، وكــان الفورولوجــوس المحلــى عاصــمة الإقلــیمومقــره  الأقــالیم،

مبراطوري، وكان یختار وكلاء لـه لمباشـرة مهمـة للفورولوجوس الإ انائبً باعتباره 
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 ، وكــانواشــراف علــى جمــع الضــرائب وتوزیــع البــذور فــي جمیــع أقــالیم مصــرالإ

ــرادالون لــه التقــاریر الســنویة والإیرســو ، یحملــون لقــب فورولوجــوس أیضًــا ت، ی

ــان الفورولوجــوس و  وكــان  ،أحــد مــوظفي الإدارة المالیــة بالأســكندریةالمحلــي ك

ن السیتولوجوس ومنح یوتوزیع البذور وتعی ،یشرف على جبایة ضرائب الحبوب

ـــة للمـــزارعین ـــة والنقدی ، ومـــن المهـــام الرئیســـة لهـــذه الموظـــف القـــروض العینی

كمـا ، شـراف علـى جمـع ضـریبة الحبـوبالإ، و بة الـرأسشراف على جمـع ضـریالإ

البـــذور للمـــزارعین  ، مثـــل:أنـــه أشـــرف علـــى مـــنح المـــزارعین القـــروض العینیـــة

العمومین، والقروض النقدیة مـن بنـوك الدولـة فـي شـكل مـنح أو تبرعـات نقدیـة 

استلام تقاریر ، والاشراف على لكبار ملاك الأراضي الزراعیة عن طریق وكلائهم

 كمـا، وتصـحیحها. ومراجعتهـا مدیري مخازن الغـلال،المرشحین لوظیفة  بأسماء

یكونومــــــوس، الضــــــیاع، والإ يتقــــــاریر الــــــدورة الزراعیــــــة مــــــن مــــــدیر  يتلقــــــی

 عداد هذه التقاریر.إن عن وولؤ بیمیلیتیس، وغیرهم من الموظفین المسوالإ

: الــــوكلاء ومــــنهم البروكوراتــــور لفورولوجــــوسن لمرؤوســــیالالمــــوظفین ومــــن  -

προκουράτωρ ،،وكاتب القریة ومدیري مخازن الغلال. 

الـى  صـراحة حیث أشارت بعض الوثـائق اء؛كان یتم اختیاره من العبید العتقكما  -

ــد  ــانواب παῖς  كلمــة عب ــب كلمــة الفورولوجــوس، إلا أنهــم ك مكانــة  ويذ جان

أن كمـا  .ولهـم مكـانتهم لـدى المـوظفین فـي الدولـة ،مرموقة ومحل ثقـة الأبـاطرة

مهن أخرى قبل تـولیهم وظیفـة  يد الذین تولوا هذه الوظیفة كانوا یعملون ففراالأ

ــد تــم تعی ،الفورولوجــوس ــوق ــأة لهــم مــن ی ــة خصیصًــا مكاف ــي هــذه الوظیف نهم ف

 ي،ومحبة لهـم، مثلمـا فعـل أنطونیـو مـع أناكسـینور القیثـار  ،الأباطرة، وثقة فیهم

عزف على القیثارة، وكـان لأنه ی ؛مى بالقیثاريوربما سُ  ،عبد لأنطونیو كان يالذ

 .فمنحه امتیاز جمع الضرائب من أربع مدن ،مبراطورمن الإ امقربً 
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  الملاحق

 )١الشكل رقم (

 
  نقلاً عن:

Wagner, Carrez-Maratray, "Une stèle des "gens de la maison", 407. 
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  قائمة المصادر والمراجع

 
ً
  المصادر الوثائقية: - :أولا

BGU = The Archive of Athenodoros, ed. W.M. Brashear. 1995. Nos. 
2558—2674.  
P. Cair.Masp = Papyrus grecs d'époque byzantine, Catalogue général 
des antiquités égyptiennes du Musée du Caire, III, 1916. (Cat. 73). 
Nos. 67279—67359.  
P.Lond = Greek Papyri in the British Museum. London. At present 7 
vols. (Vol. VI continues the numerical sequence of the London papyri, 
but forms a separate publication regarded as vol. II, ed. F.G. Kenyon. 
1898. Nos. 139—484.P. Cair.zen = Zenon Papyri, Catalogue général 
des antiquités égyptiennes du Musée du Caire, ed. C.C. Edgar. Cairo, 
III, 1928. (Cat. 85). Nos. 59298—59531. 
 P. Petr = The Flinders Petrie Papyri. Dublin. (Royal Irish Academy, 
Cunningham Memoirs), III, ed. J.P. Mahaffy and J.G. Smyly. 1905. 
P. Mich = Michigan Papyri. Each volume has a subtitle of its own. 
The numerical sequence of volumes as a single series was not 
established until vol. I, Zenon Papyri, ed. C.C. Edgar. Ann Arbor 
1931.   
P. Oxy = The Oxyrhynchus Papyri. Published by the Egypt 
Exploration Society in Graeco-Roman Memoirs. London, XLVI, Nos. 
3267—3315, ed. J.R. Rea. 1978. 
P. Ross. Georg = Papyri russischer und georgischer Sammlungen. 
Tiflis, III, Spätrömische und byzantinische Texte, ed. G. Zereteli and 
P. Jernstedt. 1930. Nos. 1—57. 
P. Vind.tand = Fünfunddreissig Wiener Papyri, ed. P.J. Sijpesteijn 
and K.A. Worp. Zutphen 1976. (Stud.Amst. VI). (Separate volume of 
plates). Nos. 1—35. There is Demotic on the versos of nos. 9, 10, 12—
15. 
P.Sorb = Papyrus de la Sorbonne, I, ed. H. Cadell. Paris 1966. 
P.Tebt = The Tebtunis Papyri. London. Vol.II, ed. B.P. Grenfell and 
A.S. Hunt. 1907.  
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PSI = Papiri greci e latini. (Pubblicazioni della Società Italiana per la 
ricerca dei papiri greci e latini in Egitto), IV, 1917. Nos. 280—445.  

 

ا:
ً
  القواميس: -ثاني

- Liddel & Scots, Greek-English Lexicon, (Oxford University Press, 
1963). 

- Hammond, N.G.L. & Scullard H.H., The Oxford Classical 
Dictionary. 2nd ed. Oxford: Clarendon Press, 1971. 

- Lewis, Charlton T., Short, Charles, A Latin Dictionary. Founded 
on Andrews' edition of Freund's Latin dictionary. Revised, 
enlarged, and in great part rewritten by. Charlton T. Lewis, Ph.D. 
and. Charles Short, LL.D. Oxford: Clarendon Press, 1879. 

- Mason, Hugh J., Greek Terms for Roman Institutions A lexicon 
and analysis, (American Studies in Papyrology xiii). Toronto: 
Hakkert. 1974.  

ا:
ً
  المصادر الأدبية: -ثالث

- Plutarch's Lives. With an English Translation by. Bernadotte 
Perrin. Cambridge: MA. Harvard University Press. London: 
William Heinemann Ltd. 1920.  

- Strabo, ed. H. L. Jones, The Geography of Strabo. Cambridge, 
Mass.: Harvard University Press; London: William Heinemann, 
Ltd. 1924. 

ا:
ً
  المراجع العربية: -رابع

. ٢الجـزء ق.م، ١٣٣تاریخ الرومان من أقدم العصور حتى عام  ،إبراهیم نصحى -

 .١٩٧٣ : مكتبة الأنجلو،القاهرة

فــي مصــر إبــان تطــور نظــام الإدارة المدنیــة للطوبارخیــة "حنــان محمــد إســماعیل،  -

غیر منشورة، كلیة الآداب، جامعـة  ه، رسالة دكتوراي"والرومان يالعصرین البطلم

 .٢٠١١عین شمس، 
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ــد الجــواد،  - ــدیس الاقتصــادي "رضــا رســلان عب ــينشــاط من ــان العصــر  ف مصــر إب

ــاكر دراســة  ــيالبطلمــي الب ــة ف ــائق البردی ــة الآ"ضــوء الوث ــة كلی ــة ، مجل داب جامع

ــــز الحضــــاري  ــــوم الإ المنصــــورة، المرك ــــددالنســــان والتــــراث، لعل ): ١٩٩٨(، ١ع

١١٤٥ -١١٠٩. 

ــة حتــى ســقوط  ســید أحمــد الناصــرى، تــاریخ وحضــارة الرومــان مــن ظهــور - القری

 .١٩٨٢ : دار النهضة العربیة،الجمهوریة، القاهرة

عبد المجید حمدان، العبید عند الرومان خلال القرنین الثاني والأول قبل المیلاد،  -

-٥٣ :)٢٠١٢(، ١١٨ -١١٧العـددان  جامعة دمشق، ،مجلة دراسات تاریخیة

٨٨ 

 .فادیــة أبــو بكــر، تــاریخ الرومــان مــن تأســیس المدینــة حتــى ســقوط الجمهوریــة -

 .٢٠٠٨ ،دار المعرفة الجامعیة: الأسكندریة

 الأسكندریة: .تاریخ الرومان وحضارتهممحاضرات في ، یىعبد الوهاب یح فيلط -

 .١٩٩٤دار المعرفة الجامعیة، 

وطبقـة الفلاحـین الملكیـین فـي مصـر   الأرض الملكیـة"سـید عبـد الغنـى، محمـد ال -

، رســـالة ماجســـتیر غیـــر منشـــورة، كلیـــة الآداب، جامعـــة الأســـكندریة، "البطلمیـــة

١٩٨١. 

 ،الأســـكندریة .١زءجـــال، التـــاریخ السیاســـى للجمهوریـــة الرومانیـــة، ------- -

٢٠٠٥. 

ــــون ------- - ــــي، زین ــــة كلیــــة الآ ف ــــدلتا، مجل ــــ، دابال  ة الأســــكندریة،جامع

)١٩٩٢ :( 

للبلاد المصریة من عهد قدماء المصـریین حتـى  ي، القاموس الجغرافيمحمد رمز  -

  .١٩٩٤الهیئة المصریة العامة للكتاب، القاهرة:  .١٩٤٥عام 
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ا
ً
    المراجع الأجنبية: -:خامس

- Armoni, Charikleia, Aus dem Archiv des Δioikhthc Athenodoros: 
Neuedition von BGU XVI 2601, 2605 und 2618, ZPE, Bd. 207, 
2018.  

- Capponi, Livia, Augustan Egypt the Creation of A Roman 
Province, (United Kingdom: Routledge, 2005). 

- ..........................,  Roman Egypt (London & New York: Bristol 
Classical Press, 2011). 

- Eissa, Maher A., “The Coptic Archive of Dioscorus of 
Aphrodito”, unpublished PHD dissertation, Cairo University, 
Egypt, 2009. 

- Evans. J. A & Wells, Bradford, “The Archives of Leon”, JJP 7-8 
(1953):   

- Keenan, James G., “Victor, Son of Psaios, and Three Aphrodito 
Rent Receipts”, BASP 20, No. 3/4, (1983): 127-134.  

- Leslie, B. Maccoull, “The Coptic Archive of Dioscorus of 
Aphrodite”, Chronique d'Egypte Bulletin périodique de la 
Fondation Egyptologique Reine Elisabeth, (1981): 185-193 

- Lewis, Naphtali, “Notationes legentis”., BASP, 23 (1986). 157- 
173 

- Preaux, C., Economie Royale des Lagids (Bruxelle. 1939). 
- Sijpesteijn, Ρ. J., “Κατασπορεύς. In: Penthemeros-

Certificates in Graeco-Roman Egypt”, Papyrologica Lugduno-
Batava 12, (1964): 15-17 
https://doi.org/10.1163/9789004427648_003.  

- Straus, Jean A., “Notes sur quelques papyrus concernant 
l'esclavage dans l'Egypte romain”, ZPE Bd. 32 (1978): 259-262 

- Thomas, J. D, "Compulsory public service in Roman Egypt." in 
Das römisch-byzantinische Ägypten. Akten des internationalen 
Symposions. Trier, 26.-30. September 1978, AegTrev. II 35-39. 
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- Wagner, Guy, Carrez-Maratray, Jean-Yves, “Une stèle des "gens 
de la maison" d’un phorologos, BIFAO 93 (1994).  

- Wallace, .S.L., Taxation in Egypt frome Augustus to Diocletian. 
Oxford University Press, 1938.  

ا:
ً
  المواقع الإليكترونية: -سادس

https://papyri.info/search?STRING=(φορολογία)(%CF%86%CE
%BF%CF%81%CE%BF%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%AF%
CE%B1)&no_caps=on&no_marks=on&target=text&DATE_MODE=
LOOSE&DOCS_PER_PAGE=15 
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=procurator&la=la#Per
seus:text:1999.04.0059:entry=procurator-contents 
https://brill.com/display/book/9789004427648/BP000003.xml 
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=publicani&la=la#lexic
on 
https://www.trismegistos.org/place/1351 
https://www.trismegistos.org/ref/525735 
https://www.trismegistos.org/place/2713 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


